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INTRODUCTION 
 

 
En 2010, PEVR fêtait ses 15 ans. Aucune raison de le célébrer, 

l`hr ahdm kƍnbb`rhnm ce tenir compte du long chemin que 

kƍ`rrnbh`shnm ` cāiò o`qbntqt cdothr r` bqā`shnm- Bƍās`hs āf`kdldms

tm lnldms ontq idsdq tm bnto cƍŝhk udqr kƍ`udmhq rtq snts bd ptƍhk u`

ds bd ptƍhk odts dmbnqd rd o`rrdq- 

 

La Journée Nationale des membres était une bonne occasion pour 

en discuter. Les premières années de PEVR ont littéralement été 

cartographiées, basées sur des entretiens enregistrés avec les 

membres fondateurs. Leur sincère préoccupation, leur indignation 

`hmrh ptd kdtq droqhs cƍdmsqdoqhrd nms odqlhr ptd kƍ`rrnbh`shnm

démarre sur une base forte. Une association qui souhaite aussi 

bnmsqhatdq ò kƍ`udmhq ò tm ldhkkdtq `bbtdhk cdr uhbshldr cd k` qntsd ds

à plus de sensibilisation. Et parce que la problématique de la 

bhqbtk`shnm qdÿnhs gdtqdtrdldms cd oktr dm oktr cƍ`ssdmshnm+ ODUQ

peut désormais compter sur un certain nombre de partenaires. 

PEVR développe toutefois ses propres actions, y compris la charte 

SAVE pour villes et communes, nouveau volet dans le projet SAVE.  

 

Réfléchir sur les 15 ans de PEVR signifiait aussi naturellement de 

odmrdq `tw odqrnmmdr pth rd rnms nbbtoādr ds rƍnbbtodms sntintqr

de PEVR. Car, en-cdgnqr cd rdr enmc`sdtqr+ ad`tbnto cƍautres 

parents se sont au fil du temps investis pour accueillir de nouvelles 

familles mais aussi dans les actions de sensibilisation et de 

prévention de PEVR. Hk drs cƍ`hkkdtqr hlonrrhakd cƍdrshldq kd sdlor

ptƍhkr nms hmudrsh intq `oqĀr intq- 

 

Dm 1/0/+ kdr ldlaqdr `bsher+ `udb kd rntshdm cd kƍāpthod

professionnelle, ont pris kƍhmhsh`shud cƍnqf`mhrdq cdr `bshuhsār- Deedbstdq

des visites à domicile, organiser des activités de détente pour les 

ldlaqdr+ `kkdq sālnhfmdq+ sdmhq cdr rs`mcr+ ƕne sont que quelques 

exemples des hmudrshrrdldmsr ptƍhkr nms entqmhr. Suite à la demande 

du Commissaire principal, Michael Jonniaux, directeur de la Police 

cd k` qntsd+ ODUQ ` bnlldmbā ò cnmmdq cdr ƌhmenr-onkhbdƍ c`mr

bg`ptd oqnuhmbd rtq kd sgĀld cd kƍ`bbtdhk cdr o`qdmsr pth nms odqct

un jeune dans un accident de la route. 26 sessions de formation tant 

hmsdmrdr ptƍhmsāqdrr`msdr nms dt khdt odmc`ms kƍ`mmād- Kd oqnids drs

poursuivi en 2011. 

 

Un moment décisif au niveau administratif en 2010 a été 

kƍ`ooqna`shnm cd k` ƌEdthkkd cd Qntsdƍ cnms nm ` o`qkā c`mr kd q`oonqs

annuel de 2009. Suite à la participation des membres actifs à une 

journée de réflexion au sujet de lƍ`rrnbh`shnm+ cd r` rsqtbstqd+de son 

fonctionnement et de ses objectifs, un groupe de travail rƍdrs bqāā

`ehm cd chrbtsdq cd kƍ`udmhq cd kƍ`rrnbh`shnm- Kd ats ās`ms cd qāchfdq

un texte partagé et accepté par tout le monde. 

 

Bnlld ODUQ drs tmd `rrnbh`shnm cƍdmsq`hcd dmsqd ldlaqdr `x`ms

vécu le même drame et comme PEVR a une grande responsabilité 

dmudqr kdr e`lhkkdr ldlaqdr+ hk drs hlonqs`ms cƍ`unhq tmd rsqtbstqd

claire ainsi que des objectier o`qs`fār- Bƍdrs ontqptnh ODUQ `

travaillé sur un document qui peut être utilisé comme référence dans 

notre mode de fonctionnement ainsi que dans nos actions et ce, en 

accord avec kƍhcdmshsā ds k` lhrrhnm ptd rƍdrsfixées PEVR. Ce 

document est le résultas cƍtm sq`u`hk cd knmftd g`kdhmd deedbstā o`q

les membres actifs de PEVR, encadrés par des professionnels 

dwsdqmdr ds kƍāpthod oqnedrrhnmmdkkd cd kƍ`rrnbh`shnm+ rtq kƍghrsnqhptd

l`hr `trrh kƍ`udmhq cd ODUQ- 

Bdssd ƌEdthkkd cd qntsdƍ drs tm cnbtldms cd qāeāqence pour tous les 

ldlaqdr nt odqrnmmdr pth rƍdmf`fdms c`mr kƍ`rrnbh`shnm dm s`ms 

que bénévoles ou professionnels. Hk rƍ`fhs cƍtm rtoonqs ontq lhdtw

bnloqdmcqd kƍ`rrnbh`shnm ds `ehm cd lhdtw qāonmcqd `tw `ssdmsdr cdr

membres tout en tenant compte de la philosophie et des principes 

de base de PEVR. 
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L'IDENTITE, LA MISSION ET LA 

SPECIFICITE DE PEVR 
 

 

IDENTITÉ 
 

Kƍdwhrsdmbd cd ODUQ rd enmcd rtq k` bnmuhbshnm ptd kƍ`hcd k` oktr

indiquée ptd kƍnm othrrd neeqhq ò tmd e`lhkkd pth ` odqct tm dme`ms

dans un accident de la route, est celle fournie par une personne qui 

a elle-lĂld odqct rnm dme`ms+ rnm eqĀqd nt r` rŝtq c`mr cdr

bhqbnmrs`mbdr rhlhk`hqdr- Kƍdrrdmbd lĂld cd ODUQ drs kd qārd`t

cƍdmsq`hcd pth tmhs kdr ldlaqdr cd kƍ`rrnbh`shnm- Bdssd hcdmshsā ds

cette solidarité donnent un crédit incontestable aux messages que 

kƍ`rrnbh`shnm dmunhd ò k` rnbhāsā- Kd rntshdm oqnedrrhnmmdk bnmsqhatd

à un fonctionnement efficace, nécessaire pour rester fidèle à la 

mission. 

 

 

MISSION 
 

PEVR entend remplir trois grandes missions : 

 

- Offrir aide, accompagnement et soutien aux familles ayant perdu 

un enfant suite à un accident de la route, 

- Rntsdmhq kƍ`lākhnq`shnm cd kƍ`bbtdhk ds cd kƍ`bbnlo`fmdldms cdr

familles de victimes de la route par tous les professionnels qui 

entrent en contact avec celles-ci, 

- Travailler activement sur la prise de conscience du rôle de 

chacun en matière de sécurité routière et combattre l'insécurité 

routière toujours trop grande en Belgique, plus particulièrement 

en ce qui concerne les enfants et les jeunes. 

 

 

SPÉCIFICITÉ 
 

ODUQ shdms r` roābhehbhsā cd rnm b`q`bsĀqd m`shnm`k- Kƍ`rrnbh`shnm

mène ses missions en parallèle sur les trois Régions de la Belgique. 

Sur le plan pratique, particulhĀqdldms `t mhud`t cd kƍ`bbtdhk ds cd

kƍ`bbnlo`fmdldms cdr e`lhkkdr+ ODUQ tshkhrd cdtw k`mftdr cd

travail, à savoir le français et le néerlandais, au choix du membre.  



 
 

5 
 

 
 
 

OBJECTIF 
 
 

KƍDMSQ@HCD 
 

Kƍnaidbshe cd ODUQ drs cƍdmsqdsdmhq tm qārd`t cƍdmsq`hcd: le soutien 

ds kƍ`hcd+ `oonqsār `tw e`lhkkdr o`q tm ldlaqd ct qārd`t+sont 

individuels et/ou collectifs et personnalisés. 

 

Une attention particulière est apportée `tw eqĀqdr ds rŝtqr+

ldlaqdr cd kƍ`rrnbh`shnm- Kdtq bgdlhmdldms ds kdtq rnteeq`mbd

étant spécifiques et très différents de ceux de leurs parents, une 

`bshnm kdtq drs dmshĀqdldms bnmr`bqād- Kƍnaidbshe drs cd bqādq tm

qārd`t cd bnlltmhb`shnm ds cƍdmsq`hcd dntre jeunes, de la même 

b`sāfnqhd cƍöfd+ pth uhudms tmd dwoāqhdmbd rhlhk`hqd ds cd ldssqd dm

avant leurs difficultés spécifiques, tant au niveau émotionnel, 

qdk`shnmmdk+ ptƍhmsq`e`lhkh`k- 

 

 

LA SENSIBILISATION  
 

Vers les professionnels et les autorités  

 

Î En matière d'accueil et d'accompagnement 
des familles 

ODUQ `rohqd ò bd ptd bg`ptd ldlaqd cd k` e`lhkkd cƍtmd idtmd

victime de la route puisse compter sur une aide humaine, efficace et 

oqnedrrhnmmdkkd+ hllāch`sdldms `oqĀr kƍ`bbhcdms l`hr āf`kdldms

dans les jours et les mois qui suivent, de la part des professionnels 

qui entrent en contact avec ces familles (policiers, personnel 

hospitalier, personnel des pompes funèbres, magistrats, accueillants 

`t o`qptds+ qdoqārdms`msr cdr `rrtq`mbdr+ ƕ(- 

 

PEVR entend stimuler tous les professionnels concernés à assumer 

kdtqr qdronmr`ahkhsār qdrodbshudr c`mr kƍ`bbnlokhrrdldms cd kdtq'r(

tâche(s). Pour remplir cet objectif, les membres actifs, encadrés par 

kƍāpthod oqnedrrhnmmdkkd+ `oonqsdms kdtq sālnhfm`fd+ knqr cd rā`mbdr

cƍhmenql`shnmr+ ds oqnonrdms cdr lnldmsr cƍābg`mfd dmqhbghrr`msr

avec les professionnels.   

 

PEVR collabore, à cette fin, avec des associations tierces. Par 

dwdlokd+ bƍdrs kd b`r dm Ek`mcqd `udb Qnmcotms.Ydaq` ds kds 

ƌciensten Sk`bgsneedqgtkoƍ 'rdquhbd c&`hcd aux victimes).  

 

 

 

Î En matière de sécurité routière 

PEVR s'adresse également aux acteurs politiques à tous les 

échelons, qui sont impliqués dans les prises de décisions et 

mesures en matière de sécurité routière et dans tous les aspects qui 

y sont liés.   

 

PEVR collabore, à cette fin, avec différentes instances spécialisées 

en la matière telles que la Commission Fédérale de la sécurité 

qntshĀqd+ kƍHARQ+ kd b`ahmds ct lhmhrsqd nt rdbqās`hqd cƍās`s ò k`

mobilité. PEVR coopère également avec les diverses autorités ou 

instances, fédérales ou régionales qui, à échéance régulière, 

organisent des Etats Généraux de la sécurité routière. 

 

Vers les citoyens  

 

Les membres actifs de PEVR répondent, dans la mesure du 

possible, aux demandes de participation aux actions ayant pour but 

de faire prendre conscience à tous les usagers de la route, de leur 

responsabilité personnelle dans ce domaine et des conséquences 

onsdmshdkkdr cƍtm bnlonqsdldms hm`cāpt`s- Kdr eqĀqdr ds rŝtqr cdr

jeunes victimes de la route sont invités à apporter leur contribution 

rtq bd ok`m+ dm o`qshbtkhdq ontq rƍ`cqdrrdq ò cƍ`tsqdr idtmdr- 

 

 

LA PRÉVENTION 
 

Dans ce domaine, PEVR ne peut et ne doit jouer un rôle que si son 

intervention émane de son caractère propre, de sa spécificité et si 

elle peut préserver ce caractère. Des activités sont donc organisées 

à la demande de et en collaboration avec des associations tierces, à 

destination de groupes-cibles mais également du grand public, afin 

d'attirer leur attention sur la problématique des jeunes victimes de la 

route. Dans ses activités de prévention, PEVR porte son attention 

sur tous les usagers de la route, quelque soit leur âge.  
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LES MEMBRES 
 
 

LES MEMBRES DE PEVR 
 

Les membres cd ODUQ rnms cdr o`qdmsr+ eqĀqdr+ rŝtqr nt sntsds 

personnes faisant partie du cercle familial cƍtmd idtmd uhbshld cƍtm

accident de la route. Les membres ont accès à toutes les activités et 

ò sntr kdr rdquhbdr ptƍneeqd kƍ`rrnbh`shnm-Les jeunes victimes sont 

des enfants de moins de 26 ans, répartis, en 2010, selon les 

b`sāfnqhdr cƍöfd cās`hkkādr c`mr kd s`akd`t bh-dessous.  
 

Tableau 1 : pourcentage des enfants décédés des membres de PEVR 
rdknm kdtq b`sāfnqhd cƍöfd 

Fqntodr cƍöfd Wallonie Flandre 

0 à 5 ans 12 % 4 % 

6 à 10 ans 8 % 10 % 

11 à 15 ans 15 % 22 % 

16 à 20 ans 38 % 38 % 

21 à 25 ans 27 % 26 % 

Kƍöfd lnxdm cd bdr idtmdr uhbshldr ās`hs+ dm 1/10, de 16 ans pour 

les enfants des membres francophones de PEVR et de 17 ans pour 

les enfants des membres néerlandophones de PEVR. 

 

Au 31 décembre 2010, PEVR comptait un total de 1473 membres 

individuels, issus de 523 familles. La répartition des groupes 

linguistiques entre les provinces et régions est détaillée ci-dessous. 

 

Tableau 2 : nombre de membres francophones au 31 décembre 2010 

Province Familles 
Membres 
individuels 

Brabant flamand 5 17 

Brabant wallon 8 19 

Bruxelles (Fr) 14 27 

Hainaut 54 175 

Liège 26 64 

Luxembourg 11 37 

Namur 23 99 

Total 141 438 

 

Tableau 3: nombre de membres néerlandophones au 31 décembre 2010 

Province Familles 
Membres 
individuels 

Anvers 103 263 

Brabant flamand 49 133 

 Bruxelles (Nl) 3 7 

Flandre occidentale 75 197 

Flandre orientale  96 267 

Limbourg 56 168 

Total 382 1035 

 

 
O`qlh bdr ldlaqdr+ kƍ`rrnbh`shnm bnlosd117 eqĀqdr ds rŝtqr
eq`mbnognmdr cnms kƍöfd lnxdm drs cd23 ans et 283 eqĀqdr ds rŝtqr
mādqk`mcnognmdr cnms kƍöfd lnxdm drs cd23 ans.  
 
 

LES COMPAGNONS SAVE ET LES 

MEMBRES SAVE SYMPATHISANTS 
 

Les c ompagnons SAVE  

 

Ddothr 1//7+ kƍ`rrnbh`shnm rƍdrs āf`kdldms ntudqsd `tw o`qdmsr

ayant perdu un enfant de plus de 25 ans et qui ne peuvent donc 

formellement devenir membre de PEVR. Ces parents font partie du 

groupe 'les compagnons SAVE'. Kdr bnlo`fmnmr R@UD+ ò kƍhmrs`q

des membres de PEVR, ont accès aux activités et services offerts 

o`q kƍ`rrnbh`shnm ò kƍdwbdoshnm ct ok`bdldms cƍtm o`mmd`t R@UD ds

cd kƍ`ints ct mnl cd kdtq dme`ms cābācā c`mr kd b`kdmcqhdq `mmtdk

publié par PEVR. Ces deux actions ont en effet comme objectif de 

sensibiliser au nombre trop important de jeunes victimes de la route. 

Ces compagnons ne peuvent siéger mh ò kƍassemblée générale, ni au 

cnmrdhk cƍadministration. 

 

Au 31 décembre 2010, PEVR comptait un total de 61 compagnons 

SAVE, issus de 29 familles. La répartition des 2 groupes 

linguistiques entre les provinces et régions est détaillée ci-dessous. 
 
Tableau 4 : nombre de Compagnons SAVE au 31 décembre 2010  

Province Familles 
Membres 
individuels 

Anvers 4 11 

Brabant flamand 2 3 

Flandre occidentale 5 8 

Flandre orientale 6 12 

Liège 4 4 

Limbourg 7 13 

Luxembourg 1 10 

Total 29 61 

 

Parmi ces compagnons SAVE, PEVR compte 8 eqĀqdr ds rŝtqr (2 

francophones et 6 néerlandophones).   

 

Les m embres SAVE sympathisants  

 

Sntsd odqrnmmd pth mƍdrs mh ldlaqd cdPEVR, ni compagnon SAVE 

peut devenir membre sympathisant de PEVR en souscrivant à la 

charte SAVE. PEVR compte 133 sympathisants SAVE.  
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LA STRUCTURE DE PEVR 
 
 

LES MEMBRES ACTIFS 
 

On entend par membre actif, un membre de PEVR ou un 

bnlo`fmnm R@UD pth e`hs kd bgnhw cd rƍhmudrshq `t rdhm cd

kƍ`rrnbh`shnm cd e`ÿnm mnm qāltmāqād- Rtq oqnonrhshnm cd kƍDpthod

de Contact Locale et de la coordinatrice régionale, le membre actif 

est libre des tâches qu'il désire assumer et peut, à tout moment, 

arrêter son engagement sans devoir s'en justifier. Du fait du 

caractère délicat de ces tâches, il est indispensable de veiller à ce 

que le processus de deuil d'un membre actif soit suffisamment 

avancé avant de le faire entrer dans une Equipe de Contact Locale. 

Ceci relève de la responsabilité de la coordinatrice régionale.  

 

Dm V`kknmhd+ ODUQ ` ot bnlosdq+ dm 1/0/+ rtq kƍhmudrshrrdldms cd

10 membres actifs.  

 

En Flandre, nous comptons 37 membres actifs pntq kƍ`mmād 1/0/-

KƍDpthod cd Bnms`bs Knb`k cƍ@mudqr ās`hs bnlonrād cd 5 ldlaqdr

et celle du Limbourg de 11 membres actifs. En Flandre orientale, 

kƍāpthod ās`hs bnlonrād cd 6 ldlaqdr s`mchr ptƍdm Ek`mcqd

occidentale, nous comptions 8 membres, dans le Brabant flamand 4 

et à Bruxelles, 2 membres actifs.  

Les Equipes de Contact Locales se sont rencontrées en moyenne 

toutes les 6 à 8 semaines afin de planifier ensemble les activités de 

la période suivante. 

 

 

LES ÉQUIPES DE CONTACT LOCALES 
 

Les Equipes de Contact Locales (ECL) sont constituées par les 

ldlaqdr `bsher cd bg`ptd oqnuhmbd ds nms ontq naidbshe cƍnqf`mhrdq

cdr `bshuhsār ds cd cāudknoodq tm droqhs ds tm sq`u`hk cƍāpthod- Dkkdr

sont encadrées et soutenues par la coordinatrice régionale.  

 

Chaque Equipe de Contact Locale peut élire, en son sein, un 

responsable qui est chargé plus particulièrement de la 

communication et de la concertation avec la coordinatrice régionale. 

Les Equipes de Contact Locales se réunissent régulièrement (au 

minimum trois fois par an), sous la direction du responsable désigné, 

`ehm cƍ`rrtqdq kd rthuh cdr mntudkkdr e`lhkkdr+ cƍnqf`mhrdq kdr `bshuhsār

provinciales et de se partager les tâches.  

 

Kdr Dpthodr cd Bnms`bs Knb`kdr nms cheeāqdmsdr onrrhahkhsār cƍ`bshnm

sur le terrain, tant stq kd ok`m cd kƍ`bbtdhk ds cd kƍ`bbnlo`fmdldms

cdr e`lhkkdr ptd rtq kd ok`m cƍ`bshnmr cd rdmrhahkhr`shnm ds cd

oqāudmshnm- Dkkdr rnms `tsnmnldr pt`ms ò k` cābhrhnm cƍ`bbdosdq nt

mnm cƍ`rrtqdq kƍtmd nt kƍ`tsqd söbgd- 

 

Les Equipes de Contact Locales peuvent bénéficier du soutien de 

bénévoles. 

 

 

LES CONSEILS RÉGIONA UX 
 

Afin de tenir compte des spécificités de la situation des familles des 

régions/communautés, il existe deux conseils régionaux distincts qui 

se réunissent régulièrement (au minimum quatre fois par an) afin  

 

 
cƍ`rrtqdq k` bnnqchm`shnm deedbshud ct sq`u`hk rtq kd sdqq`hm- Kd bnmrdhk

régional est composé du président, des administrateurs concernés, 

des représentants de chaque Equipe de Contact Locale de la région 

concernée, de la coordinatrice régionale et de la coordinatrice pour 

le groupe Proche des étoiles. 

 

Les thèmes abordés relèvent de toutes les activités régionales, tant 

rtq kd ok`m cd kƍ`bbtdhk ds cd kƍ`bbnlo`fmdldms cdr e`lhkkdr+ ptƍdm

matière de sensibilisation, de prévention et de communication.  

 

Le conseil régional constitue également une plateforme de 

bnlltmhb`shnm ahchqdbshnmmdkkd dmsqd kd bnmrdhk cƍ`clhmhrsq`shnm ds

les ECL. 

 

En 2010, le conseil régional francophone et le conseil régional 

néerlandophone se sont réunis chacun 4 fois. 

 

 

LES GROUPES PROCHE DES ÉTOILES ET 

ALTIJD BROER, ALTIJD  ZUS 
 

Les groupes Proche des étoiles et Altijd broer, altijd zus sont 

bnlonrār cdr eqĀqdr ds rŝtqr cƍdme`msr uhbshldr cd k` qntsd+ `hmrh

que de leurs conjoints et enfants, qui sont membres de PEVR.  

 

Kd bnmrdhk ƌOqnbgd cdr DsnhkdrƍƊ de raad 

ƌ@kshic aqndq+ `kshic ytrƍ 

 

Kdr eqĀqdr ds rŝtqr pth rntg`hsdms rƍhmudrshq c`mr kd enmbshnmmdldms

cd kƍ`rrnbh`shnm enms o`qshd cƍtm bnmrdhk qāfhnm`k pth kdtq drs

spécifique 9 tm ontq kdr ldlaqdr eq`mbnognmdr 'bnmrdhk ƌOqnbgd cdr

Esnhkdrƍ( ds tm ontq kdr ldlaqdr mādqk`mcnognmdr 'q``c ƌ@kshic

broer, altijd zus).  

 

Ce conseil se penche, sous la direction de la coordinatrice du 

groupe Proche des étoiles, sur la problématique spécifique qui 

bnmbdqmd kdr eqĀqdr ds rŝtqr- Kd bnmrdhk qāekāchit aux activités qui 

rdqnms oqnonrādr `tw eqĀqdr ds rŝtqr- C`mr kd bnmsdwsd

cƍgāsāqnfāmāhsā cd bd fqntod+ kd bnmrdhk odts dmuhr`fdq tmd

coopération avec d'autres organisations, déjà actives dans ce 

domaine. Le conseil des jeunes peut formuler des avis, proposer 

des actions et faire toutes sortes de suggestions qui seront réalisées 

autant que faire ce peut, dans les limites des possibilités de 

l'association.  

 

Dm 1/0/+ kd bnmrdhk ƌOqnbgd cdr Dsnhkdrƍ rƍdrs qātmh 1 enhr- 

 

A la demande dt bnmrdhk ƌOqnbgd cdr Dsnhkdrƍ, de février 2010, un 

investissement plus soutenu des jeunes dans les actions de 

prévention et sensibilisation en matière de sécurité routière a été 

visé à travers diverses actions comme la création du DVD de 

sensibilisation « Sƍ`tq`hr o`r cĔƕ » et des témoignages dans les 

écoles. 



 
 

8 
 

Lors du bnmrdhk pth rƍdrs qātmh dm mnudlaqd+ tmd āu`kt`shnm cdr

`bshuhsār cd kƍ`mmād ābntkād ` āsāeffectuée- Kƍhcād cƍtm oqnids+ sdk

ptd k` bqā`shnm cƍtm ehkl+ pth lnahkhrd kdr idtmdr ò oktrhdtqr qdoqhrdr

rƍ`uĀqdextrêmement porteuse.  

 

 

KD BNMRDHK Cƍ@CLHMHRTRATION 
 

Kd bnmrdhk cƍ`clhmhrsq`shnm+ ākt dm 1//7+ drs bnlonrā cd 02

administrateurs (4 francophones et 9 néerlandophones). Cinq 

bénévoles ont, conformément aux statuts, été désignés pour 

`rrhrsdq kd bnmrdhk cƍ`dministration dans ses délibérations. Ils 

aāmāehbhdms cƍtmd unhw bnmrtks`shud `t bnmrdhk- 

 

Kdr ldlaqdr ct bnmrdhk cƍ`clhmhrsq`shnm rd rnms qātmhr 3 enhr `t

bntqr cd kƍ`mmād 1/0/- 

 

 

Kƍ@RRDLAKÉE GÉNÉRALE 
 

L'assemblée générale est composée des représentants provinciaux, 

nécessairement membres de PEVR, désignés par les membres au 

sein de chaque province, pour un mandat de deux ans, 

renouvelable. Le fonctionnement de l'assemblée générale est fixé 

dans les statuts de l'association et dans la Loi du 27 juin 1921 

(dernièrement modifiée par la Loi du 2 mai 2002) concernant les 

associations sans but lucratif, les associations internationales sans 

ats ktbq`she `hmrh ptd kdr enmc`shnmr- Kƍ`rrdlakād fāmāq`kd `+ dmsqd

autres, dans ses attributions, kƍ`ooqna`shnm cdr q`oonqsr cƍ`bshuhsār+

comptes et budget. Kƍ`rrdlakād fāmāq`kd ākhs+ kdr ldlaqdr ct

bnmrdhk cƍ`clhmhrsq`shnm ontq tm l`mc`s cd cdtw `mr+ qdmntudk`akd- 

 

En 2010+ kƍ`ssemblée gāmāq`kd rƍdrs qātmhd kd20 mai et le 21 

octobre. 

 

 

LE COMITÉ DE DIRECTION 
 

Le comité de direction est composé de deux pqārhcdmsr+ cƍtm

trésorier ds cƍtm `clhmhrsq`sdtq cākāftā- 

 

Le comité de direction dirige, de manière journalière, les activités de 

kƍ`rrnbh`shnm+ s`ms rtq kd ok`m hmsdqmd ptd rtq kd ok`m dwsdqmd- Kdr

actes et décisions prises par le comité de direction sont supervisés 

o`q kd bnmrdhk cƍ`clhmhrsq`shnm- 

 

Le comité de direction s'est réuni une fois par mois en 2010.  

 

 

KƍÚPTHOD OQNEDRRHNMMELLE 
 

En 2010+ kƍāpthod orofessionnelle était composée cƍtm

administrateur délégué, cƍtme coordinatrice régionale pour la 

V`kknmhd+ cƍtmd bnnqchm`sqhbd qégionale pour k` Ek`mcqd+ cƍtmd

coordinatrice pour le groupe Proche des étoiles et de deux 

assistantes administratives. Une de ces deux personnes a été 

engagée en juin. 

Une stagiaire a apporté, durant un sdldrsqd+ rnm rntshdm ò kƍāpthod- 
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TACHES ET ACTIVITES 
 

RTQ KD OK@M CD Kƍ@BBUEIL ET DE 

Kƍ@BBNLO@FMDLDMS CDR FAMILLES  
 

Différents services sont offerts aux membres de PEVR et aux 

bnlo`fmnmr R@UD- Bdr `bshuhsār nms ontq naidbshe cƍ`oonqsdq `hcd ds

rntshdm `tw e`lhkkdr ds cƍdmsqdsdmhq kd qārd`t cƍdmsq`hcd+ drrdmbd

même de PEVR. Néanmoins, aucune de ces offres ne se substitue à 

un suivi médical et/ou psychothérapeutique personnel et individuel 

qui sort du cadre de PEVR. 

 

L'accueil de nouveaux membres  

 

Il n'existe pas de canevas unique précisant comment le contact 

rƍās`akhs dmsqd ODUQ ds kdr e`lhkkdr pth uhdmmdms cƍĂsqd sntbgādr o`q

un accident de la route. Le principe de base reste toutefois que ce 

bnms`bs cnhs Ăsqd ās`akh ò kƍhmhsh`shud cd k` e`lhkkd nt cd rdr oqnbgdr-

Afin de se faire connaître auprès des familles, PEVR utilise les 

canaux appropriés, professionnels, médiatiques, électroniques ou 

autres.  

 

Dès qu'une mntudkkd e`lhkkd rd l`mhedrsd `toqĀr cd kƍ`rrnbh`shnm+

ses coordonnées sont communiquées sans délai à la coordinatrice 

régionale. Cette dernière prend contact avec la famille, analyse ses 

attentes et besoins et lui fait parvenir toutes les informations utiles 

bnmbdqm`ms kƍ`rrnbh`shnm- Rh k` e`lhkkd l`mhedrsd kd cārhq cd

qdmbnmsqdq cƍ`tsqdr o`qdmsr+la coordinatrice régionale prend contact 

`udb kd qdronmr`akd cd kƍDpthod cd Bnms`bs Knb`kd bnmbdqmād pth

délègue à un membre actif de kƍDBK k` qdronmr`ahkhsā cƍnrganiser un 

rendez-vous pour une première visite de contact avec la famille, de 

préférence en présence de la coordinatrice régionale.  

 

Le membre actif désigné assume ensuite l'accompagnement 

ultérieur de la nouvelle famille, dans la mesure de ses capacités et 

`udb kƍ`hcd ds kd rntshdmde la coordinatrice régionale. Il entretient 

cdr bnms`bsr qāftkhdqr `udb k` e`lhkkd+ kƍhmuhsd ds kƍ`bbtdhkkd

personnellement lors des activités organisées. Cet encadrement 

personnalisé et privilégié se prolonge tant que la famille est en 

cdl`mcd ds ptd kd ldlaqd `bshe drs dm ldrtqd cƍx qāonmcqd- 

 

En 2010, PEVR a accueilli au total 127 nouveaux membres issus de 
45 familles. La répartition des deux groupes linguistiques entre les 
provinces et régions est détaillée ci-dessous. 

 
 
 

 
Tableau 5 : nombre de nouveaux membres francophones entre le 1er 
janvier et le 31 décembre 2010 

Province Familles 
Membres 
individuels 

 Brabant flamand 1 2 

Brabant wallon 1 9 

 Bruxelles 1 1 

Hainaut 3 6 

 Liège 1 1 

Luxembourg 2 5 

Total 9 24 

 
 
Tableau 6 : nombre de nouveaux membres néerlandophones entre le 1er 
janvier et 31 décembre 2010 

Province Familles 
Membres 
individuels 

Anvers 3 7 

Brabant flamand 2 4 

Flandre occidentale 9 17 

Flandre orientale 11 39 

Limbourg 12 36 

Total 37 103 

 

 

En 2010, PEVR a accueilli également 6 nouvelles familles 

compagnons SAVE. 

 
Tableau 7 : nombre de nouveaux compagnons SAVE entre le 1er janvier 
et le 31 décembre 2010 

Province Familles 
Membres 
individuels 

Limbourg 2 3 

Flandre occidentale 1 2 

Flandre orientale 2 3 

Namur 1 1 

Total 6 9 
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L'accueil et  l'encadrement spécifiques des 

frères et sŝtqr 

 

Î Nouveaux membres 

Si la demande est faite par la famille, la coordinatrice du groupe 

Proche des étoiles ou la coordinatrice du groupe Altijd broer, altijd 

zus oqdmc+ ò rnm sntq+ bnms`bs `udb kdr eqĀqdr ds rŝtqr cd ladite 

famille afin de les intégrer dans le groupe qui leur est spécifique.  

En 2010, le groupe Proche des étoiles ` `bbtdhkkh 2 eqĀqdr ds rŝtqr

francophones et le groupe Altijd broer, altijd zus a accueilli 11 frères 

ds rŝtqr mādqk`mcnognmdr- 

 

Kƍ`bbtdhk cƍtm mntud`t ldlaqd odts rd e`hqd dm bnkk`anq`shnm `udb

cdr eqĀqdr ds rŝtqr pth `tq`hdms+ `t oqā`k`akd+ rthuh tmd nt oktrhdtqr

formation(s) ò kƍābntsd- 

 

Î Wallonie: Proche des étoiles 

 Activités 

  

Dm bnkk`anq`shnm `udb kdr eqĀqdr ds rŝtqr+ cheeāqdmsr sxodr cd

moments de rencontre ont été organisés : les activités de détente 

`x`ms ontq ats cd odqldssqd `tw eqĀqdr ds rŝtqr cd rd qdmbnmsqdq

dans un cadre ludique et convivial, et des week-ends ainsi que les 

`sdkhdqr cƍdwoqdrrhnm ds kdr fqntod cd o`qnkd uhr`ms c`u`ms`fd ò

partager les émotions.  

Ld oqnfq`lld cƍ`bshuhsās du groupe Proche des étoiles a été très 

varié : 10 activités ont été proposées. Parmi ces 10 activités, 3 ont 

été réservées aux jeunes de plus de 16 ans, une au plus de 18 ans  

et  6  étaient ouvertes à tous.  

 

De mars à septembre 2010, c`mr kd b`cqd cƍtm oqnids cƍ`qs-thérapie, 

les jeunes du groupe Proche des étoiles se sont réunis à 4 reprises, 

lors des week-ends de  mars et juin ainsi que lors de 2 ateliers 

cƍdwoqdrrhnm bqā`shud kdr 14 `uqhk ds 13 l`h+pour créer à partir de 

leur vécu des spots de prévention en matière de sécurité routière. 5 

ronsr cƍtmd ctqād sns`kd cd 3 lhmtsdr 2/ nms āsā qā`khrār o`q kdr 07

jeunes âgés de 19 à 35 ans qui ont participé au projet. 

A travers leurs films, ils souhaitent rappeler à tous leur volonté de 

tout faire pour combattre la mort de jeunes dans les accidents de la 

route. Si ce film permet déjà de sauver une vie, ils auront atteint leur 

objectif. 

Un DVD qui onqsd kd mnl cd ¬Sƍ`tq`hr o`r cĔƕ » est né de leur 

travail. Il a été envoyé aux familles francophones membres de 

kƍ`rrnbh`shnm- Kƍnaidbshe ontq kd etstqdrs ptƍhk rnhs cheetrā knqr cd

témoignages de sensibilisation dans les écoles et sur les stands de 

kƍ`rrnbh`shnm- 

Comme indiqué ci-après, ce dvd a déjà été diffusé lors de plusieurs 
évènements en 2010. 

 
Les jeunes du groupe Proche des étoiles ont pu prendre part à 3 

week-ends :  
 
- Week-end dans le Hainaut à Lobbes, les 13 et 14 mars :  

02 eqĀqdr ds rŝtqr öfār dmsqd 6 ds 16 `mr nms āsā dmb`cqār o`q k`

coordinatrice du groupe Proche des étoiles. 

Kdr oktr fq`mcr nms dt kƍnbb`rhnm cd o`qshbhodq `tlancement du 

oqnids cd bqā`shnm cƍtm ehkl cd rdmrhahkhr`shnm- Ontq kdr oktr idtmdr

un programme détente avait été prévu. Ils ont pu découvrir le plaisir 

cd kƍāpths`shnm l`hr `trrh rd a`k`cdq c`mr kdr anhr dmuhqnmm`msr- 

Kd chl`mbgd+ kd fqntod rƍdrs qdsqntuā `tsntq cd k` bqā`shnm cƍtmd

boîte à suggestions.  

 

- Week-end à Oostduinkerke les 26 et 27 juin  

Ce week-end était réservé aux jeunes du groupe Proche des étoiles 

à partir de 18 ans. 8 jeunes de 20 à 35 ans ont participé.  

Lors de ce week-dmc+ kdr idtmdr nms dt kƍnbb`rhnm cd sdqlhmdq kd

projet de film de prévention.  

 

 

 

 

 

 

Bdk` ` āf`kdldms āsā kƍnbb`rhnm cd mnlaqdtw ābg`mfdr rtq kd uābt

de chacun, dans le cadre de moments de paroles encadrés par la 

coordinatrice du groupe mais aussi plus informels.  

Le week-end a également été ponctué de moments de détente 

(cuistax, cerf-unk`ms+ anvkhmfƕ( 

 

- Week-end dans le namurois, à Wépion, les 9 et 10 octobre  

1 eqĀqdr ds rŝtqr öfār cd 5 ds 0/ `mr nms āsā dmb`cqār o`q k`

coordinatrice du groupe Proche des étoiles. 

Etant donné le peu de participants, le programme a dû être quelque 

odt lnchehā- Kdr dme`msr nms cnmb o`qshbhoā ò kƍ`sdkhdq odqbtrrhnm

`udb kdtqr o`qdmsr kd r`ldch- Kd chl`mbgd+ tm `sdkhdq cƍdwoqdrrhnm

créative de peinture sur toile était animé par la coordinatrice du 

groupe Proche des étoiles- Tm `sdkhdq cƍhmhsh`shnm `t uhnknm kdtq `

ensuite été proposé.  

 

Des activités de détente ont également été proposées aux jeunes.  

 

Ils ont pris part aux rencontres régionales des 25 avril, 11 juillet et 20 

mnudlaqd `hmrh ptƍò k` intqmād m`shnm`kd ct 01 rdosdlaqd 1/0/-

Lors de cette dernière, un programme spécifique pour les groupes 

Proche des étoiles et Altijd broer, altijd zus avait été prévu. 17 frères 

ds rŝtqr eq`mbnognmdr x nms o`qshbhoā- 

Kdr dme`msr itrptƍò 01 `mr nms o`rrā k` intqmād `t ¬ Parc Reine 

Fabiola ¾ pth chronrd cƍtmd fq`mcd okdhmd cd idtw+ cd bgösd`tw+ cd

trampolines, de go-j`qsr ò oāc`kdr+ cd idtw cƍāpthkhaqd+ cƍdrb`k`cd+

cƍtm lhmh-golf.  

Les plus grands avaient le choix, pour débuter la journée, entre 

participer aux conférences pour les adultes ou à une animation 

sgāl`shptd dmsqd eqĀqdr ds rŝtqr- Dmb`cqār o`q tmd `qs-thérapeute 

et les coordinatrices, les jeunes ont été invités à revisiter le logo de 

kƍ`rrnbh`shnm- Kd knfn ODUQest composé de quatre personnages qui 

représentent une famille. Au moyen de la peinture et du collage, les 

jeunes ont recréé, avec les personnages du logo, une image de leur 

e`lhkkd `tintqcƍgth- Kdr ognsnr cd kdtqr bqā`shnmr hkktrsqdms kd

calendrier annuel  1/00 cd kƍ`rrnbh`shnm- 

Kƍ`oqĀr-lhch+ tmd hmhsh`shnm ò kƍdrb`k`cd kdtq ` āsā oqnonrād- 

 

Des activités de détente uniquement destinées au groupe Proche 

des étoiles ont également été organisées.  Le 1er août, pendant que 

leurs parents visitaient le parc de Mariemont, 8 jeunes âgés de 7 à 

27 ans se sont retrouvés à la piscine de La Louvière. Ils ont ensuite 

rejoint les parents au parc pour le goûter. 

Le 11 décembre dernier, le groupe Proche des étoiles a été invité à 

rd qdsqntudq ò k` o`shmnhqd cd Bg`qkdqnh- Kd mnlaqd cƍhmrbqhsr mƍās`ms

pas suffisant, cette activité a été annulée. 

 

En 2010, un groupe de parole  spécifique pour le groupe Proche 

des étoiles a vu le jour. Ce groupe est ouvert à tous les jeunes à 

partir de 16 ans. Encadré par la coordinatrice Proche des étoiles le 

groupe se réunit dans un restaurant pour partager un repas mais 

surtout échanger librement sur leurs impressions, leurs émotions, 

ldtqr cntsdr+ kdtqr ptdrshnmrƕ Dm 1/0/+ hk x ` dt2 soupers Proche 

des étoiles. 
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 Groupe cible  

 

Au total, 40 jeunes ont assisté aux activités en 2010- Rh kƍnm qdf`qcd

cƍtm odt oktr oqĀr+ nm bnmrs`sd ptd kd otakhb pth ` o`qshbhoā ò bdr

dernières est très diversifié. 

 

 
 

52% (21 sur 40) cdr idtmdr rnms cdr eqĀqdr ds rŝtqr cd idtmes 

victimes de la route, Les 48% restant sont les compagnons ou les 

conjoints de ces derniers mais aussi leurs enfants. Kd fqntod rƍdrs

également ouvert à des cousins, cousines et amis très proches du 

jeune décédé.  

 

Kƍöfd cdr o`qshbho`msr `tw `bshuhsār drs āf`kdldms sqĀrvariable. En 

effet, le groupe Proche des étoiles a accueilli, en 2010, des enfants 

et idtmdr cd 0 ò 26 `mr `udb tmd lnxdmmd cƍöfd cd 07 `mr- 

 

 
 

Près de la moitié des jeunes ont participé à au moins 2 activités.  

 

 
 

 

 Evaluation des objectifs 

 

Bnlld `mmnmbā dm 1//8+ tmd āu`kt`shnm cd kƍ`ssdhmsd cdr naidbsher

visés par les activités du point de vue des jeunes a été réalisée au 

lnxdm cƍtm ptdrshnmm`hqd- 

Pour rappel, les objectifs visés par les activités pour le groupe 

Proche des étoiles sont : 

- cd kdtq odqldssqd cƍdwoqhldq kdtqr ālnshnmr ds rdmshldmsr+

ptƍhkr rnhdms onrhsher nt māf`sher+ dwokhbhsdr nt oktr cheetr+ 

- de leur permettre de prendre le temps de se souvenir de leur 

eqĀqd nt cd kdtq rŝtq+ 

- de leur apporter une meilleure compréhension des réactions 

cd cdthk ds+ ontq kdr oktr idtmdr+ cƍ`ooqhunhrdq kd bnmbdos cd

mort, 

- de leur permettre de parler du passé, de considérer le présent 

et de se projeter dans le futur, 

- cƍ`tfldmsdq k` bnlltmhb`shnm `tsntq ct cdthk `t rdhm cd k`

famille, 

- cd odqldssqd `tw idtmdr cd qdmbnmsqdq cƍ`tsqdr idtmdr dm

deuil, 

- de prendre du temps pour eux-mêmes, de passer des 

lnldmsr `fqā`akdr `udb cƍ`tsqdr idtmdr ct lĂld öfe, 

cƍ`unhq cdr lnldmsr cd qāohs ds cd cāsdmsd ò bčsā cdr

moments de souffrance et de tristesse. 

 

Ë kƍnqhfhmd+ kd onhms cd utd cdr o`qdmsr ds cdr idtmdr ct fqoupe 

devait être confronté. Dans la réalité, le nombre de questionnaires 

pour les parents en retour mƍ` o`r odqlhr cƍen tirer des résultats 

valables. 

 

31 questionnaires remplis par les jeunes dans le cadre de 4 activités 

à visée oktr sgāq`odtshptd '`sdkhdqr cƍexpression créative et week-

end) ont été récoltés en 2010.  

Du point de vue des jeunes participants, les objectifs de détente et 

de rencontre semblent avoir été rencontrés. Ils ont en général passé 

un bon moment ensemble et souhaitent garder contact avec ceux 

ptƍhkr nms qdmbnmsqār- 

En ce qui concerne les objectifs liés ò kƍdwoqdrrhnm ds ò k` ldhkkdtqe 

compréhension de leur état émotionnel, les avis sont plus nuancés. 

Bien que les activités proposées visaient un partage et un échange 

autour du vécu du deuil, certains o`qshbho`msr md kƍnms o`rressenti 

comme tel (note moyenne de 4.1 sur 7). 

Enfin, lorsque kƍnm évoque la communication dans la famille, les 

résultats sont très dispersés, ainsi, pour certains, les activités 

favorisent nettement (7 rtq 6( kƍābg`mfd hmsrafamilial tandis que pour 

cƍ`tsqdr dkkdr mƍnms `tbtmimpact (1 sur 7). 

 

Dm bnmbktrhnm+ kƍnaidbshe cd bqā`shnm cd khdm dmsqd idtmdr uhu`ms tm

deuil semble atteint. Ces derniers prennent du plaisir à venir aux 

`bshuhsār- Tm deenqs ontq k`hrrdq oktr cd ok`bd ò kƍdwoqdrrhnm cdr

émotions devra être fait. Quant à kƍnaidbshe cd bnlltmhb`shnm c`mr k`

e`lhkkd+ kƍ`bbdms rdq` lhr dm 1/00 rtq cdr `bshnmr dmudqr kdr o`qdmsr

cdr eqĀqdr ds rŝtqr cdr idtmdr uhbshlds visant une meilleure 

compréhension du processus de deuil chez leur enfant et un 

invitation à plus de dialogue.  

 

Î Flandre: Altijd broer, altijd zus 

Ct bčsā mādqk`mcnognmd+ kdr eqĀqdr ds rŝtqr nms ot rd qdmbnmsqdq ò

plusieurs occasions. 

 

7 eqĀqdr ds rŝtqr mādqk`mcnognmdr+ dmsqd 01 ds 18 `mr+ nms o`qshbhoā

à la jntqmād m`shnm`kd- Hkr nms+ `udb cdr eqĀqdr ds rŝtqr

francophones, participé à plusieurs activités prévues en fonction de 

kdtq öfd- Kdr oktr odshsr nms uhrhsā tm o`qb cƍ`ssq`bshnm+ pt`ms `tw

plus âgés, ils ont pu participer à un atelier créatif organisé en 

l`shmād ds kƍ`oqĀr-midi ils ont pu se défouler sur un mtq cƍdrb`k`cd- 

 

Durant les 2 week-dmcr cdr ldlaqdr+ oktrhdtqr eqĀqdr ds rŝtqr

ās`hdms oqārdmsr- 5 eqĀqdr ds rŝtqr nms o`qshbhoā `t oqdlhdq vddj-

dmc cd kƍ`mmād- Kd oktr idtmd `u`hs 3 `mr ds kd oktr öfā 03 `mr-

Aussi bien le samedi que le dimanche, les frèrer ds rŝtqr nms

travaillé de manière tant éducative que créative sur le deuil de leur 

eqĀqd nt rŝtq cābācā'd(- 0/ eqĀqdr ds rŝtqr nms o`qshcipé au week-

dmc cd ehm cƍ`mmād: 2 cƍdmsqd dtw rnms udmtr `bbnlo`fmār cd kdtq
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compagne/compagnon avec 3 de leurs propres enfants. Le plus 

jeune avait 4 ans et le plus âgé 35 ans. Pour ces derniers, un 

fqntod cd o`qnkd ` āsā nqf`mhrā kd l`shm- Kƍ`oqĀr-midi ils ont eu 

kƍnbb`rhnm cd e`hqd tm sntq ò uākn- O`qdmsr ds dme`msr nms dmrthsd bqāā

un arbre commémoratif tous ensemble et se sont retrouvés 

finalement pour aller nager. 

 

PEVR a gagné un petit concours organisé par KOMIMO -association 

néerlandophone qui encourage la mobilité durable- dont le prix était 

une journée de formation. La formation a été donnée par les 

Responsible Young Drivers qui sont venus expliquer leurs actions 

sur le terrain. Cela a engendré une réflexion sur ce que pouvaient 

e`hqd kdr eqĀqdr ds rŝtqr+ ldlaqdr cd ODUQ+`ehm cd rƍhmudrshq c`mr

la sensibilisation. 

 

Odmc`ms kƍ`mmād 1/0/+ kdr eqĀqdr ds rŝtqr nmsrégulièrement 

o`qshbhoā ò cdr oqnldm`cdr cƍābg`mfdr nqf`mhrādr c`mr kdr

différentes provinces flamandes. PEVR ne peut avec exactitude 

mentionner le nombre de frèrer ds rŝtqr pth x nms o`qshbhoā+ l`hrils 

sont de plus en plus nombreux.  

 

Le 6 novembre les fqĀqdr ds rŝtqr cd Ek`mcqd nms qdmbnmsqā kdr

ƌQdronmrhakd Xntmf Cqhudqrƍ- Fqöbd ò tm rntshdm ehm`mbhdq cd

KOMIMO, PEVR a pu inviter un représentant des RYD afin 

cƍdwokhptdq kd sq`u`hk cd bdssd nqf`mhr`shnm- Othr+ hk x ` dt tmd

réflexion sur le rôle de sensibilisation que PEVR peut prendre. 

 

Les g roupes de parole  

 

PEVR organise des groupes de parole pour les parents de 

kƍ`rrnbh`shnm- Bdtw-ci sont, de préférence, encadrés par des 

professionnels mais il arrive également qu'ils soient animés par un 

membre du groupe. Un groupe de parole est organisé cĀr ptƍtmd

demande se fait ressentir par un nombre suffisant de membres 

habitant une même province. Certaines provinces plus élargies ont 

requis la création de deux groupes de parole afin de répondre à une 

demande croissante de la part des parents. 

 

En 2010, en Wallonie, le groupe de parole de Gembloux (province 

de Namur) rƍdrs qātmh 4 enhr+le gqntod cd o`qnkd cƍ@mcdqktdr

(province de Hainaut) rƍdrs qātmh 9 fois et le groupe de parole de 

Rhq`tks 'oqnuhmbd cd G`hm`ts( rƍdrs qātmh 6 enhr- 

 

En 2010, les groupes de parole néerlandophones se sont réunis 5 

fois en Flandre occidentale et 2 fois à Anvers, où le groupe de 

parole a ensuite été remplacé par une rencontre en soirée. Dans la 

oqnuhmbd ct Khlantqf+ kd fqntod cd o`qnkd rƍdrs qātmh 00 enhr+ c`mr

le Brabant flamand 5 fois et en Flandre orientale 3 fois. 

Les groupes de parole du Limbourg et du Brabant flamand ont été 

animés par un psychothérapeute professionnel tandis que les 

fqntodr cƍ@mudqr+ cd k` Ek`mcqd nbbhcdms`kd ds nqhdms`kd nms

fonctionné de manière autonome menés par un membre actif qui 

avait au préalable suivi une formation.  

 

Les week-ends des f amilles  
 

La spécificité des week-ends des familles réside dans le fait de 

ontunhq aāmāehbhdq cd cdtw intqmādr odqldss`ms cƍ`kkhdq sq`u`hk

thérapeutique, partage et expression des émotions, détente et 

moments commémoratifs.  

 

L'organisation des week-ends est assurée par les coordinatrices. 

Celles-ci peuvent faire appel à des collaborateurs professionnels 

dwsāqhdtqr snts dm rƍ`rrtq`ms cd kƍdwodqshrd cd bdr cdqmhdqr- 

 

En 2010, 4 week-ends des familles ont été organisés avec l'aide de 

professionnels, psychologues-psychothérapeutes ou art-

thérapeutes. Des activités thérapeutiques spécifiques ont été 

organisées ontq kdr o`qdmsr ds ontq kdr eqĀqdr ds rŝtqr- 

 

Î En Wallonie 

WWeeeekk--eenndd  ddaannss  llee  HHaaiinnaauutt  àà  LLoobbbbeess,,  lleess  1133  eett  1144  mmaarrss  

Ce week-end avait pour thème : ƌKƍ`bbtdhk cdrnouvelles familles et 

kƍ`ooqnenmchrrdldmsƍ odqldss`ms `tw o`qdmsr g`ahstār cd sq`u`hkkdq

davantage leur ressenti et leurs émotions et aux nouvelles familles 

de participer à des ateliers plus en douceur. 16 parents étaient 

présents. 

 

WWeeeekk--eenndd  ddaannss  llee  nnaammuurrooiiss,,  àà  WWééppiioonn,,  lleess  99  eett  1100  ooccttoobbrree    

Ce week-end avait pour thème : 'La créativité et la détente'. 16 

parents étaient présents et ont eu l'occasion d'exprimer leurs 

émotions au travers de la musique et de l'écriture. 

 

Î En Flandre 

WWeeeekk--eenndd  àà  NNiieeuuwwppoooorrtt,,  lleess  2277  eett  2288  mmaarrss  

06 `ctksdr `hmrh ptd 5 eqĀqdr ds rŝtqr nms o`qshbhoā `t vddj-end sur 

le thème «mer basse, mer haute» : la vie a son propre rythme que 

nous devons découvrir et accepter. La promenade le long de la mer 

a reflété le thème. Pendant les moments où les parents 

échangeaient, les enfants travaillaient leur créativité autour du bilan 

de leurs pertes. Parents et enfants ont également échangé leurs 

points de vue sur leurs vies avant et après la perte, ce qui a 

engendré de nouvelles façons de voir les choses. 

 

WWeeeekk--eenndd  àà  MMaaaassmmeecchheelleenn  lleess  1166  eett  1177  ooccttoobbrree  

08 `ctksdr+ 0/ eqĀqdr ds rŝtqr `hmrh ptd 1 bntrhmr nms o`qshbhoā `t

premier week-dmc pth rƍest déroulé dans la province du Limbourg. 

La zone boisée de la Maison de vacances Fabiola offrait aux 

participants la possibilité de se promener, de rouler à vélo et de 

sqntudq kd anhr mābdrr`hqd ò k` bnmrsqtbshnm cƍtm fq`mc edt cd b`lo

le samedi soir. A lƍ`hcd cd aq`mbgdr snlaādr cdr `qaqdr sqntuādr

par chacun, les participants ont créé un arbre de printemps rempli 

de fleurs en papier coloré et de feuilles qui donnaient déjà un aperçu 

du printemps à venir. 

 

Les promenades de partage, les journées de 

rencon tre et activités de détente  

 

Chaque année, une journée de rencontre nationale est planifiée. 

Bdssd intqmād+ bnmr`bqād ò kƍdmrdlakd cdrmembres de 

kƍ`rrnbh`shnm+ `kkhd qdmbnmsqd sgāl`shptd+ cāsdmsd ds lnldms cd

commémoration. Elle est prise en charge par l'ensemble des 

ldlaqdr cd kƍéquipe professionnelle. 

 

Les Equipes de Contact Locales peuvent organiser, pour les 

membres de leur province, des promenades de partage, au cours 

desquelles les familles peuvent échanger leur expérience de 

manière spontanée ou des journées/après-midis de détente, 

favorisant la rencontre et le dialogue. Les Equipes de Contact 

Knb`kdr rnms qdronmr`akdr cd k` ok`mhehb`shnm+ cd kƍnqf`mhr`shnm

bnmbqĀsd cd kƍ`bshuhsā `hmrh ptd cd kƍdmb`cqdldms cdr e`lhkkdr kd intq

même mais peuvent demander assistance à la coordinatrice 

régionale ou à la coordinatrice du groupe Proche des étoiles.  

 

Î La journée nationale 

En 2010, la journée n`shnm`kd rƍdrs cāqntkād kd12 septembre à 

Malonne (Namur). Bdssd intqmād ās`hs āf`kdldms kƍnbb`rhnm cd

bākāaqdq kdr 04 `mr cƍdwhrsdmbd cd ODUQ- Tm gnll`fd ` āsā qdmct

`tw odqrnmmdr enmc`sqhbdr cd kƍ`rrnbh`shnm dm kdtq odqldss`ms cd

témoigner de leurs souvenirs et des objectifs, attentes et espoirs qui 

les animaient ò kƍāonptd. Tm ghrsnqhptd `hmrh ptƍtm qāb`ohstk`she cdr

projets futurs ont également été présentés. Et comment ne pas 

mettre en avant le formidable travail accompli par tous les membres 
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bénévoles de PEVR> Bƍdrs fqöbd ò kƍhmudrshrrdldms ds ò kƍāmdqfhd

ptƍils ont déployé ces 15 dernières années ptd kƍ`rrnbh`shnm ` ot

concrétiser la plupart de ses objectifs. 

 

Kdr ldlaqdr oqārdmsr nms āf`kdldms dt kƍnbb`rhnm cd o`qshbhodq ò

deux conférences thématiques :  

 La politique des sanctions en matière de sécurité routière : punir 

ou former ?, animée par Michèle Mons delle Roche ; 

 Les enfants en tant que victimes de la route, animée par Frank 

Hutsebaut. 

 

En fin de matinée, le film de sensibilisation « Sƍ`tq`hr o`r cĔƕ », 

réalisé par le groupe Proche des étoiles dans le cadrd cƍtm oqnids dm

art-thérapie, a été présenté aux parents et aux invités présents.  

 

Au total, 116 membres (47 francophones et 69 néerlandophones) 

étaient présents à la journée nationale, dont 17 eqĀqdr ds rŝtqr

francophones et 7 eqĀqdr ds rŝtqr mādqk`ndophones. 

 

Lors de cette dernière, un programme spécifique pour les groupes 

Proche des étoiles et Altijd broer, altijd zus avait été prévu. 17 frères 

ds rŝtqr eq`mbnognmdr x nms o`qshbhoā- 

Kdr dme`msr itrptƍò 01 `mr nms o`rrā k` intqmād `t ¬ Parc Reine 

Fabiola ¾ pth chronrd cƍtmd fq`mcd okdhmd cd idtw+ cd bgösd`tw+ cd

trampolines, de go-j`qsr ò oāc`kdr+ cd idtw cƍāpthkhaqd+ cƍdrb`k`cd+

cƍtm lhmh-golf.  

Les plus grands avaient le choix, pour débuter la journée, entre 

participer aux conférences pour les adultes ou à une animation 

sgāl`shptd dmsqd eqĀqdr ds rŝtqr- Dmb`cqār o`q tmd `qs-thérapeute 

et les coordinatrices, les jeunes ont été invités à revisiter le logo de 

kƍ`rrnbh`shnm- Kd knfn ODUQest composé de quatre personnages qui 

représentent une famille. Au moyen de la peinture et du collage, les 

jeunes ont recréé, avec les personnages du logo, une image de leur 

e`lhkkd `tintqcƍgth- Kdr ognsnr cd kdtqr bqā`shnmr hkktrsqdms kd

calendrier annuel  1/00 cd kƍ`rrnbh`shnm- 

Kƍ`oqĀr-lhch+ tmd hmhsh`shnm ò kƍdrb`k`cd kdtq ` āsā oqnonrād- 

 

Î Les journées régionales 

CCoonncceerrtt  àà  KKlluuiissbbeerrggeenn,,  llee  55  fféévvrriieerr  

Cette année encore, Paul Vande Walle a organisé un concert dont 

les bénéfices allaient à PEVR. Une centaine de sympathisants ont 

pu profiter des chansons passionnelles de la chanteuse espagnole 

Liliana Rodriguez et de la guitariste Raphaelle Smits, au sein de 

kƍāfkhrd R`hms-Amand. Elles ont été précédées par la joyeuse chorale 

Abadakileyo qui offre un répertoire mondial de chansons, ce qui a 

rendu le public très enthousiaste. Le Premier Ministre, Yves 

Leterme, ainsi que kd Rdbqās`hqd cƍDs`s+ Dshdmmd Rbgntood ds kd

gouverneur André Denys et autres personnalités politiques étaient 

présents- Anm mnlaqd cƍdmsqd dtwont laissé des messages 

enthousiastes sur le site de la chorale. 

 

LLee  2200  nnoovveemmbbrree  ::  ssoouuppeerr  rrééggiioonnaall  wwaalllloonn  

Pour partager leur solidarité dans une ambiance décontractée, les 

Equipes de Contact Locales ont invité les membres à se rassembler 

autour d'un délicieux repas convivial. 20 parents et 15 jeunes du 

groupe Proche des étoiles étaient présents. 

 

Î Les journées provinciales en Wallonie 

LLee  2255  aavvrriill  ::  bbaallaaddee  eenn  ffoorrêêtt  àà  HHaamm--ssuurr--HHeeuurree  ((HHaaiinnaauutt))  

Organisée par les membres actifs de la province de Hainaut.  

17 parents ds 2 idtmdr eqĀqdr ds rŝtqr ās`hdms oqārdmsr- 

 

LLee  99  mmaaii  ::  ccoonncceerrtt  ddee  mmuussiiqquuee  ccllaassssiiqquuee  àà  WWaavvrree  ((BBrraabbaanntt  wwaalllloonn))  

Kƍhmuhs`shnm ` āsā k`mbād o`q kes membres actifs du Brabant wallon et 

de Bruxelles. Le nombre restreint de parents présents (7) a permis 

une ambiance très chaleureuse et intime. 

LLee  1111  jjuuiilllleett  ::  aapprrèèss--mmiiddii  ddee  ddéétteennttee  eenn  ddrraaiissiinneess  ((NNaammuurr))  

Nqf`mhrād o`q kdr ldlaqdr `bsher cd kƍDBK cd M`ltq- 

30 membres étaient au rendez-vous, dont 9 jeunes du groupe 

Proche des étoiles. 

 

LLee  11eerr  aaooûûtt  ::  aapprrèèss--mmiiddii  ddee  ddéétteennttee  aauu  ppaarrcc  ddee  MMaarriieemmoonntt  ((HHaaiinnaauutt))  

Bnmbnbsād o`q kƍDBK g`hmtxĀqd pth ` `bbtdhkkh8 parents.  

7 eqĀqdr ds rŝtqr kdr nms āf`kdldms qdinhmsr ontq kdgoûter après une 

activité à la piscine. 

 

Î Les journées provinciales en Flandre 

FFllaannddrree  oorriieennttaallee  ;;  llee  3300  jjaannvviieerr 

Dîner organisé pour les membres. 

 

FFllaannddrree  oocccciiddeennttaallee,,  llee  3311  jjaannvviieerr  ::  bbaallaaddee  ddee  ffiinn  ddƍƍaannnnééee.  

La Flandre occidentale a organisé une promenade au sein du 

domaine « Wijnendale ¾- @oqĀr k` a`k`cd+ sntr nms oqnehsā cƍtm

copieux déjeuner (Flandre occidentale) 

 

LLiimmbboouurrgg,,  llee  2200  fféévvrriieerr  ::  jjoouurrnnééee  pprroovviinncciiaallee  ddeess  mmeemmbbrreess..    

Les membres de la province du Limbourg se sont réunis à la Ferme 

cd Kƍ@aa`xd ct cnmaine Kelchterhoef à Houthalen. La soirée a 

démarré par un moment commémoratif pour les enfants disparus 

rthuh cƍtm cćmdq bnmuhuh`k 'Khlantqf( 

 

AAnnvveerrss,,  llee  2211  fféévvrriieerr  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess  

Promenade c`mr kdr dmuhqnmr cƍDhk`mcid ds ct O`qj Mnnqc (ville 

cƍ@mvers). Ensuite, une courte visite des bains publics de la 

Udkcrsq``s ` āsā oqnonrād+ rthuhd cƍtmd sntqmād fāmāq`kd ontq

assouvir la soif de chacun. Les non promeneurs étaient également 

les bienvenus pour nous rejoindre boire un verre. 

 

FFllaannddrree  oorriieennttaallee,,  llee  2288  fféévvrriieerr  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Patrick et Karline, parents de Ramses (À) ont invité les membres à 

une randonnée à travers les plaines de Outer. 

 

FFllaannddrree  oocccciiddeennttaallee,,  llee  2211  mmaarrss  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Une courte balade le long des routes plates du canal ce Courtrai Ɗ 

Bossuit, qui relie kƍDrb`ts ds k` Kxr. Après la promenade, un casse-

bqnĔsd `hmrh ptƍtmd anhrrnm ās`hdmt proposés. 

 

AAnnvveerrss,,  llee  1188  aavvrriill  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Kdr ldlaqdr cd k` oqnuhmbd cƍ@mudqr nms idsā tm bnto cƍŝhk ò k`

bntq hmsāqhdtqd cd kƍ@aa`xdNorbertine (Tongerlo) et se sont 

hmsāqdrrār ò kƍ`mbhdmmdqdlhrd nĒ rd sqntud k` khaq`hqhd cd kƍ`aa`xd- 

Kdr oqnldmdtqr mntr nms āf`kdldms hmuhsār ò udmhq qdrohqdq kƍair de  

k` adkkd ynmd anhrād `tsntq cd kƍ`aa`xd `ehm ptd kdr ldlaqdr

othrrdms dmbnqd tmd enhr rƍ`āqdq kdr ontlnmr. 

 

LLiimmbboouurrgg,,  llee  1188  aavvrriill  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

La balade a débuté à Gors-Nokddtv- Mntr `unmr oqnehsā cƍtm

paysage ravissant et varié durant une promenade de six kilomètres 

autour de Zammelen, un hameau de la verte Hesbaye. Des pentes 

raides embrassaient le lit sinueux du ruisseau Mombeek. Une nature 

gtlhcd o`qrdlād cd bg`lor cƍnqbghcādr+ cd bnkkhmdr anhrādr+ cd

vergers et de chemins creux (Limbourg) 

 

FFllaannddrree  oorriieennttaallee,,  llee  2244  aavvrriill  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..  

Kƍāpthod cd Bnms`bs Knb`kd cd k` Ek`mcqd nqhdms`kd ` hmuhsā kdr

ldlaqdr ò tmd oqnldm`cd cƍābg`mfdr kd knmf cdr d`tw b`kldr-

Cette fois-ci, ils avaient opté pour un nouveau trajet à travers le 

hameau pittoresque de Weert. Les personnes qui ne souhaitaient 

pas se promener étaient toutefois les bienvenues pour discuter avec 

les promeneurs pendant que tous se rassasiaient. 

 

LLiimmbboouurrgg,,  llee  2200  jjuuiinn  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Cdtw ldlaqdr `bsher cd kƍDBK Kimbourg ont reçus les membres 

chez eux pour une balade et une visite de leur élevage de porcs. 

Les personnes ne souhaitant pas se promener étaient toutefois les 
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bienvenues à cette deuxième p`qshd cd kƍ`oqĀr-midi. 

 

FFllaannddrree  oorriieennttaallee,,  llee  33  jjuuiilllleett  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Noël et Monique, parents de Kelly (À) et Evy, ainsi que Roger et 

Linda, parents de Björn (À) et Kimberley ont invité les membres de 

leur province à se balader à Wetteren et ont clôturé la journée par 

un barbecue. 

 

FFllaannddrree  oorriieennttaallee,,  llee  44  jjuuiilllleett  ::  aaccttiivviittéé  ddƍƍééttéé..    

KƍDBK Ek`mcqd nbbhcdms`kd ` hmuhsā kdr ldlaqdr cd r` oqnuhmbd ò

tmd a`k`cd rthuhd cƍtm odshs cćmdq 'Ek`mcqd nqhdms`kd( 

 

AAnnvveerrss,,  llee  1188  jjuuiilllleett  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Kdr ldlaqdr cd k` oqnuhmbd cƍ@mudqr nms cnmmā qdmcdy-vous aux 

intéressés à Kallebeekveer pour se balader sur la rive gauche de 

kƍDrb`ts- Hkr rd rnms a`k`cār kd knmf cdr qntsdr sq`mpthkkdr `u`ms cd

rejoindre Bazel afhm cƍ`rrntuhq kdtq rnhe- 

 

LLiimmbboouurrgg,,  llee  1155  aaooûûtt  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Les membres de la province du Limbourg se sont baladés dans le 

village de Bolderberg à bčsā cƍGdtrcdm-Zolder. 

 

AAnnvveerrss,,  llee  2222  aaooûûtt  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Kdr ldlaqdr cd k` oqnuhmbd cƍ@mudqr nms ntsqdo`rrā kdr eqnmshĀqdr

et ont organisé une visite de Diest avec les membres du Brabant 

flamand. Dans cette ville, un monument en mémoire des enfants 

victimes de la route a été inauguré. 

 

FFllaannddrree  oorriieennttaallee,,  llee  2288  aaooûûtt  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Comme chaque année, les parents de Sophie ont organisé une 

promenade dans la région de la Lys. Après une m`qbgd cƍdmuhqnm

deux heures, une boisson et un casse-croûte ont été proposés. Les 

odqrnmmdr pth mƍnms o`r l`qbgā ās`hdms āf`kdldms kdr ahdmudmtdr

pour se joindre au groupe afin de discuter.  

 

FFllaannddrree  oorriieennttaallee,,  llee  99  ooccttoobbrree  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess    

36 membres se sont retrouves dans les environs de Maarkedal.  

 

AAnnvveerrss,,  llee  2244  ooccttoobbrree  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess  

Les membres anversois ont exploré le nouveau Parc Middenvijver 

(Linkeroever, Anvers)- Kdr o`qshbho`msr nms dt kƍnbb`rhnm cd qdrohqdq

le bon air avec leurs enfants. 

 

FFllaannddrree  oorriieennttaallee,,  llee  66  nnoovveemmbbrree  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess    

 

AAnnvveerrss,,  llee  1199  ddéécceemmbbrree  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess.  

Tmd a`k`cd bhs`chmd rthuhd cd chrbtrrhnmr `tsntq cƍtmd anhrrnm

chaude. 

 

LLiimmbboouurrgg,,  llee  1199  ddéécceemmbbrree  ::  pprroommeennaaddee  ddƍƍéécchhaannggeess..    

Balade à Achel avec une visite de la brasserie/abbaye de Kluis. Les 

membres limbourgeois ont ensuite pu discuter confortablement 

`tsntq cƍtm b`rrd-bqnĔsd ds cƍtmd anhrrnm- 
 

Î Les journées thématiques 

Des journées thématiques peuvent être organisées par les 

coordinatrices, à la demande des membres de PEVR et/ou des 

Equipes de Contact Locales.  

Hk odts rƍ`fhq cd intqmādr cd sq`u`hk sgāq`odtshptd `udb tm odshs

groupe de membres ou de conférences. Ces journées thématiques 

abordent un thème précis et sont animées par un/des orateur(s) ou 

thérapeute(s) professionnel(s) externe(s).  

 

 En Wallonie 

 

LLee  2288  nnoovveemmbbrree  ::  ƌƌSSee  rreettrroouuvveerr  aapprrèèssƕƕƍƍ  

Hk rƍ`fhrr`hs cƍtmd intqmād cd sq`u`hk sgāq`odtshptd bnmr`bqād `tw

couples et animée par une psychologue-psychothérapeute. 4 

couples y ont participé. Cette nouvelle offre était fort appréciée.  

Les commémorations et placement s de 

panneaux SAVE  
 

Les mdlaqdr cd ODUQ odtudms cdl`mcdq ò kƍDpthod cd Bnms`bs

Knb`kd cd kdtq oqnuhmbd k` onrrhahkhsā cƍnqf`mhrdq tmd

commémoration en mémoire de leur enfant.  

 

Î Les commémorations avec placement d'un 
panneau SAVE 

Kƍneeqd o`qshbtkhĀqd cd ODUQ drs kd ok`bdldms ds kƍhm`tftq`shnm cƍtm

o`mmd`t R@UD rtq kdr khdtw oqābhr cd kƍ`bbhcdms cƍtmd idtmd uhbshld+

o`mmd`t ldmshnmm`ms kd oqāmnl ds kƍöfd cd kƍdme`ms- Tm o`mmd`t

SAVE peut être demandé par une famille membre de PEVR, pour un 

enfant de moins de 26 ans. 

 

PEVR associe le ok`bdldms cƍtm o`mmd`t bnllālnq`she ò kƍ`bshnm

SAVE en rappelant à la famille kƍengagement que constitue 

kƍ`cgārhnm ò k` bg`qsd R@UD- 

 

Kd o`mmd`t R@UD drs onqsdtq cƍtm cntakd ldrr`fd- Hk āunptd `u`ms

tout la solidarité des membres envers la famille mais il constitue 

également un instrument de sensibilisation et de prévention pour les 

automobilistes car il incite les conducteurs à se responsabiliser, 

q`oodk`ms ptƍò bds dmcqnhs+ tm dme`ms nt tm idtmd ` odqct k` uhd- 

 

Les autorités locales et/ou régionales doivent également marquer 

leur accord pour le placement du panneau mais PEVR bénéficie 

cƍtm `ooth cdr qāfhnmr ontq kdtq ok`bdldms `t sq`udqr cd bhqbtk`hqdr

rédigées en la matière, en Wallonie, par le 'Ministère des 

Equipements et du Transport' et en Flandre, par l"Administratie 

Wegen en Verkeer".  

 

Au 31 décembre 2010, PEVR comptait 154 emplacements en 

Belgique (37 en Wallonie, 3 à Bruxelles et 114 en Flandre) où des 

panneaux SAVE ont été inaugurés en mémoire de 174 enfants (50 

francophones et 124 néerlandophones).  

 

Le 22 octobre un panneau SAVE en hommage à tous les enfants 

victimes de la route a été placé ò kƍāfkhrd cd R`hms-Bavon à 

Grammont. 
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En 2010, des panneaux SAVE ont été placés en mémoire des 

jeunes victimes suivantes :  

 

  

  

 
 
 

  

  

SSttéépphhaannee  LLaauurreenntt,,    

2222  aannss  

Ghlin 
 

MMaaaarrtteenn  VVaann  ddeenn  EEyynnddee,,  2211  aannss  

WWeesstteerrlloo  
 

KKeellllyy  RRoottttiieerrss,,  1199  aannss  

Sint-Lievens-Houtem 
 

TTiimm  VVeerreeeecckkeenn,,  1177  aannss  

Ekeren 
 

RRaannddyy  RRiippssoonn,,  1188  aannss  

Kalmthout 
 

GGlleennnn  MMaarrtteennss,,  1155  aannss  

Meulebeke 
 

BBaappttiissttee  HHuuwwaarrtt,,  1177  aannss  

Villers Saint-Amand 
 

JJéérrôômmee  PPrriiggnnoonn  eett  JJuulliieenn  DDeebbrraass,,  1177  aannss  

Rouvroy 
 

EEmmiilliiee  AAccccooggllii,,  1199  aannss  eenn  BBoorriiss  PPiirreett,,  2211  aannss  

Mettet 
 

SSaannddiiee  BBrruunneellllee,,  1199  aannss  eett  LLooïïcc  RRuuffffiinn,,  2211  aannss  

Vleteren 
 

KKeevviinn  DDeevvoollddeerree,,  2233  aannss  

Staden 
 

PPiieerrrree--JJuulliieenn  DDaauuvvrraaiinn,,  1177  aannss  

Boussu 
 

UUsscchhii  JJaannsssseennss,,  1166  aannss  

Anvers 
 

EEmmmmaa  DDeeccooeennee,,  1177  aannss  

Brugge 
 

JJeellllee  MMeeeeuuss,,  2222  aannss  

Zoersel 
 

BBeennjjaammiinn  HHaarrttmmaann,,  2222  aannss  

Herselt 
 

LLaannddeerr  DDoommbbrreecchhtt,,  2222  aannss  

Zingem 
 

JJeeffffrreeyy  KKeennnneess,,  2211  aannss  

Meeuwen-Gruitrode 
 

PPiieerrrree--OOlliivviieerr  DDeenniiss,,  1177  aannss  

Sambreville 
 

JJeerreemmyy  DDiiddiioonn,,  2233  aannss  

Vleteren 
 

VVaalleennttiieenn  DDee  SSmmeett,,  1155  aannss  

Oudenaarde 

Î Autres commémorations 

Les mdlaqdr cd ODUQ odtudms āf`kdldms cdl`mcdq kƍnqf`mhr`shnm

cƍtmd bnllālnq`shnmen mémoire de leur enfant, non 

accompagnée cd kƍhm`tftq`shnm cƍtmpanneau SAVE. En 2010, les 

enfants suivants ont été commémorés : 

 

LLee  3311  jjuuiilllleett  ::  ttoouurrnnooii  ddee  ffoooott  eenn  hhoommmmaaggee  àà  KKeevviinn  WWaarrggnniieess,,  1188  aannss  

AA  AArrlloonn  ((LLuuxxeemmbboouurrgg))  

  

DDrriieess  OOssttyynn  ((1199  aannss)),,  lleess  2244  eett  2255  aavvrriill  

Un tournoi de football «  Dries Ostyn » a également eu lieu cette 

année, en guise de commémoration. 

 

LLee  2233  mmaaii,,  MMaarrcchhee  eenn  FFaammeennnnee  

Un sculpture réalisée par Louis Noël en mémoire des jeunes 

victimes de la route a été inaugurée le 23 mai, à Marche-en-

Famenne. 

 

SSaarraahh  ddee  CCaatttteellllee,,  llee  1155  aaooûûtt..  

Sarah était une fervente joueuse de volley. Chaque année, on la 

commémore en organisant un tournoi de beachvolley. 

 

JJoorreenn  AArrnnaauuttss,,  llee  33  ooccttoobbrree..  

Cette année, cela a fait 15 ans, le 3 octobre, que Joren a été victime 

cƍtm `bbhcdms- K` e`lhkkd ` hmuhsā sntr kdr ldlaqdr mādqk`mcnognmdr

de PEVR à la représentation de « Flits ! » de Wim Geysen. 

 

SSaamm  VVeerrggoottee,,  llee  99  ooccttoobbrree..  

Ldrrd bnllālnq`shud dm kƍgnmmdtq cd R`l- 

 

««  LLeess  ééttooiilleess  ddƍƍeennffaannttss  »»  

KƍDBK Ek`mcqd nbbhcdms`kd ` nqf`mhrā ontq k` 2Āld enhr bdssd

commémoration pour les enfants victimes de la route. 

 

KKrriisstteell  BBrruusscchhee  ((1188  aannss)),,  llee  44  ddéécceemmbbrree..  

Chaque année, les parents de Kristel organisent une marche aux 

flambeaux en mémoire de leur fille. 

 

GGlleennnn  BBooeeyykkeennss  ((1188  aannss)),,  llee  1188  ddéécceemmbbrree..  

K` e`lhkkd cd Fkdmm ` nqf`mhrā tmd ldrrd bnllālnq`shud ò kƍāfkhrd

Saint-Bartholomée de Grammont. 

 

Les autocollants commémoratifs pour les 

voitures  

 

PEVR a mis au point des autocollants personnalisés, avec le logo 

SAVE, à apposer sur le pare-brise arrière du véhicule. Sur cet 

`tsnbnkk`ms ehftqdms k` ognsn+ kd mnl ds kƍöfd cd kƍdme`ms uhbshld cd k`

route, abbnlo`fmār cƍtm `oodk ò oktr cd oqtcdmbd rtq kdr qntsdr : 

« Tm `bbhcdms cd k` qntsd mƍdrs o`r tmd e`s`khsā- @cnosnmr tmd

conduite responsable ! ». 

 

En 2010, 153 autocollants ont été commandés par les familles : 37 

en Wallonie et 116 en Flandre. 

 

Le calendrier commémoratif annuel  

 

Chaque année, PEVR édite un calendrier commémoratif reprenant, 

mois après mois, le nom et la date de décès de chaque enfant dont 

les parents sont membres de PEVR. Un thème différent est choisi 

chaque année par le comité exécushe+ dm bnkk`anq`shnm `udb kƍāpthod

professionnelle. 

 

Kdr dme`msr ptd ODUQ ` lhr ò kƍgnmmdtq ò kƍnbb`rhnm cd bdssd

treizième édition, avaient un don, une passion que leurs parents ont 

tenu à faire partager. Le calendrier présente au fil des mois, les 
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ŝtuqds de leurs enfants, trop tôt disparus.   

 

Ce calendrier est envoyé aux membres de PEVR, aux membres 

rxlo`sghr`msr `hmrh ptƍò sntr kdr bnkk`anq`sdtqr dwsāqhdtqr ds

associations partenaires. 

 

Les formations et supervisions  

 

Bnlld kdr o`qdmsr cd kƍ`rrnbh`shnm ne disposent généralement pas 

des qualifications professionnelles nécessaires pour encadrer des 

familles endeuillées et traumatisées, les membres actifs et les frères 

ds rŝtqr `bbtdhkk`msr rthudms cdr enql`shnmr `tsntq cdr sgĀldr pth

sont essentiels pour fournir un soutien adéquat et réduire au 

maximum le danger de porter préjudice à soi-même ou à autrui. Les 

coordinateurs sont responsables de la planification et de 

kƍnqf`mhr`shnm cd bdkkdr-ci et, dans ce cadre, font appel à des 

professionnels externes.  

 

Les membres actifs peuvent également proposer de suivre des 

formations organisées par des associations tierces.  

 

Des entretiens individuels avec les coordinatrices sont prévus dès 

ptd kd ldlaqd `bshe+ kd eqĀqd nt k` rŝtq, en ressent le besoin. Des 

groupes de parole spécifiques pour les membres accueillants 

peuvent être organisés. 

 

Rencontres consacrées aux membres actifs  

 

PEVR organise des journées consacrées aux membres actifs qui 

composent les ECL. Kƍnbb`rhnm ontq kdr ldmbres de se revoir, de 

faire connaissance avec les nouveaux membres actifs et de partager 

leur expérience.  

 

Î En Wallonie 

Le 24 octobre, les membres actifs francophones ont été conviés à 

une journée de rencontre. Le but de cette journée était de  

redynamiser les ECL dans toutes les provinces, de redéfinir leur 

identité, leur rôle et leur importance, et de trouver du renfort. 

 

Bƍās`hs āf`kdldms kƍnbb`rhnm cd oqārdmsdq `tw ldlaqdr `bsherƌK`

Edthkkd cd Qntsd cd ODUQƍ. Ces parents, tous animés par le désir de 

rƍhmudrshq `t rdhm cd kƍ`rrnbh`shnm+ nms dwoqhlā kdtq r`shre`bshnm

devant le travail accompli et sont conscients que le respect de la 

oghknrnoghd cd kƍ`rrnbh`shnm ds cd rnm lncd cd enmbshnmmdldms drs

primordial pour mener à bien la mission de PEVR.  

 

Bdssd intqmād ` āsā ontq dtw kƍnbb`rhnm cd rƍdwoqhldq rtq kd bgdlhm

déjà parcouru en tant que membre actif et de réfléchir à la direction 

ptƍhkr cārhq`hdms e`hqd oqdmcqd ò kdtq hmudrshrrdldms- Cd mntud`tw

parents prêts à rƍdmf`fdq onmbstdkkdldmsétaient également 

présents.  

 

Î En Flandre 

Le 12 décembre, 16 personnes sont venues à la journée consacrée 

`tw ldlaqdr `bsher- Hkr nms qdÿt k` bg`mbd cƍ`ooqdmcqd ò lhdtw rd

bnmm`ćsqd kƍtm kƍ`tsqd odmc`ms tmd rnqsd cd ¬ speeddating ». Plus 

tard, la « Feuille de Route » de  PEVR a été présentée aux 

membres et ils ont pu en discuter. On y retrouve comme contenu le 

sq`u`hk cd ODUQ- Bƍdrs rtq a`rd cd bd cnbtldms ptd kdr ldlaqdr

actifs ont réfléchi aux tâches pour lesquelles ils seraient prêts à 

rƍdmf`fdq 9 dm s`ms ptd ldlaqd `bshe+ c`mr ptnh drs-ce que je 

rntg`hsd lƍhmudrshq+ cnmmdq ct sdlor > Bƍdrs tmd e`ÿnm cd

concrétiser les tâches à faire et/ou à entreprendre. 

 

Ils ont aussi échangé des idées rtq kƍdwoāqhdmbd ptd uhudms kdr

jeunes qui odqcdms tm eqĀqd nt tmd rŝtq- Kƍhcād udm`hs ct e`hs ptd

les membres actifs qui effectuent des visites à domicile sont souvent 

confrontés aux questions des parents concernant le comportement 

de leurs enfants.  
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SUR LE PLAN DE  LA SENSIBILISATION 

ET DE LA PRÉVENTION 
 

L'action  SAVE 

 

Outre le placement de panneaux commémoratifs et préventifs en 

lālnhqd cd idtmdr uhbshldr+ ODUQ cāudknood ds oqnldts kƍ`bshnm

SAVE (SAuvons la Vie de nos Enfants) qui attire l'attention sur la 

mābdrrhsā `arnktd cƍ`cnosdq tmd bnmcthsd qdronmr`akd+ dm o`qshbtkhdq

knqrptƍhk r&`fhs cd k` rābtqhsā c&dme`msr ds cd idtmdr- 

 

Î Les panneaux SAVE préventifs 

@udb kƍ`rrdmshldms cd ODUQ ds dm bnkk`anq`shnm `udb kdr `tsnqhtés 

compétentes, des panneaux SAVE anonymes peuvent être placés 

dans des zones considérées comme dangereuses et/ou équipées 

de caméras afin de sensibiliser les usagers de la route et de 

rntkhfmdq kd qčkd cd bdr b`lāq`r c`mr k` ktssd bnmsqd kƍhmrābtqhsā

routière.  

 

Î Les chartes SAVE pour les particuliers, les 
autorités locales et entreprises 

Knqrptƍhk rntrbqhs ò k` bg`qsd R@UD+ tm o`qshbtkhdq rƍdmf`fd ò

respecter les dispositions du code de la route reprises sur la charte 

et paye une cotisation dont le montant est fixé par le conseil 

cƍ`clhmhrsq`shnm- Bdssd odqrnmmd cduhdms `hmrh ldlaqd rxlo`sghr`ms

cd kƍ`rrnbh`shnm- Dm ābg`mfd, elle reçoit les bulletins de liaison et 

cdtw `tsnbnkk`msr ò `oonrdq rtq rnm uāghbtkd- Kƍ`tsnbnkk`ms R@UD

indique aux autres usafdqr cd k` qntsd kƍdmf`fdldms cd rnm

conducteur à être un partenaire SAVE. La charte SAVE est diffusée 

via les sites internet de PEVR, lors des salons et à d'autres 

occasions. 

 

En 2010, 133 particuliers ont souscrit à la charte SAVE. 

 

Par ailleurs, PEVR entend impliquer les villes et communes dans 

son combat pour plus de sécurité routière, et ce via une charte 

R@UD roābhehptd- Bdssd bg`qsd drs bnmrshstād cƍtmd rāqhd cƍnaidbsher

SAVE qui visent une plus grande sécurité en faveur de tous les 

usagers de la route circulant dans la ville/commune concernée. Ces 

objectifs visent en particulier la sécurité des enfants et des jeunes. 

PEVR souhaite inciter en permanence les villes et les communes à 

pratiquer une meilleure politique en matière de sécurité routière afin 

de réduire le nombre de (jeunes) victimes de la route.  

 

Les témoignages  

 

Les membres actifs de PEVR assurent des témoignages afin de 

rdmrhahkhrdq+ cƍtmd o`qs+ kd fq`mc otakhb pt`ms ò k` qdronmr`ahkhsā cd

chaque citoyen en matière de rābtqhsā qntshĀqd ds+ cƍ`tsqd o`qs+ kdr

oqnedrrhnmmdkr dm utd cƍ`lākhnqdq kƍ`bbtdhk ds kƍ`bbnlo`fmdldms cdr

familles de victimes par les services mis en place à cette fin. 

 

Les demandes de témoignages sont traitées par les coordinateurs et 

acceptées ou refusées par les Equipes de Contact Locales. PEVR 

prévoit une formation et un canevas sur lequel les membres actifs 

peuvent se reposer. 

 

Kdr eqĀqdr ds rŝtqr odtudms āf`kdldms `rrtqdq cdr sālnhfm`fdr ds+

dans ce cas, ils sont supervisés et encadrés par les coordinatrices 

des groupes Proche des étoiles et Altijd broer, altijd zus. 

Î Les témoignages auprès des jeunes 

En 2010+ cdr o`qdmsr+ cdr eqĀqdr ds rŝtqr nms sālnhfmā cd kdtq

expérience ò kƍnbb`rhnm cd intqmādr cd rdmrhahlisation à la sécurité 

routière adressées en particulier à des élèves.  

 
En Wallonie : 

- Les 17 et 18 novembre : journées 'les clefs de la sécurité 

routière' à Gembloux. Dans le cadre de ces 2 journées de 

sensibilisation, 2 parents, 1 frère et 1 soeur de PEVR ont 

apporté leur témoignage à des élèves de rhétorique. Le DVD 

de sensibilisation « Sƍ`tq`hr o`r cĔ ƕ¾ qā`khrā o`q kd fqntod 

Proche des étoiles a également été montré aux élèves. 

 

En Flandre : 

- le 20 janvier : école à Lierre 

- le 10 février : école à Dilbeek (Regina Celis) 

- le 18 mars, école à Anvers 

- le 31 mars : école à Boom 

- le 7 mai : école à Anvers 

- le 22 septembre 9 kdr ldlaqdr cd kƍDBK Ek`mcqd nqhdms`kd nms

oqhr o`qs `bshud ò kƍnqf`mhr`shnm cd k` Intqmād cd k` Rābtqhsā

Routière à Wetteren et ont apporté leurs témoignages. 

- Le 22 novembre : Arteveldehogeschool à Gent  

 

Î Les témoignages au sein des zones de police 

Kƍnaidbshe cd bdr sālnhfm`fdr drs cntakd- Cƍtmd o`qs+informer ces 

rdquhbdr cd kƍdwhrsdmbd cd ODUQ `ehm ptƍhkr sq`mrldssdms bdssd

information aux familles de jeunes victimes de k` qntsd ptƍhkr

rencontrent et que celles-bh rnhdms rntsdmtdr q`ohcdldms- Cƍ`tsqd

part, partager avec les policiers l'expérience vécue par les membres 

cd kƍ`rrnbh`shnm `ehm cd ldssqd dm `u`ms kdr adrnhmr ds `ssdmsdr cdr

familles de jeunes victimes de la rotsd knqr cd kƍ`mmnmbd cd k`

l`tu`hrd mntudkkd ds odmc`ms kdr intqr pth rthudms kƍ`bbhcdms- 

 

Ces témoignages ont lieu dans les zones de police locales, au sein 

de la police fédérale mais également dans les académies et écoles 

de police. 

 

En 2010, les Equipes de Contact Locales francophones ont apporté 

leur témoignage à : 

 

- la police fédérale à Battice, le 13 janvier, 

- la police fédérale à Jumet, le 20 janvier et le 2 février, 

- la police fédérale à Arlon, le 5 février, 

- la police locale de la zone de Philippeville, les 9, 16 et 23 

février, 

- la police fédérale à Awans, le 22 février, 

- la police fédérale à Jumet, le 9 mars,  

- la police fédérale à Auderghem, le 11 mars,  

- la police fédérale à Herstal, le 16 mars,  

- la police fédérale à Auderghem, le 22 avril, 

- la police fédérale à Jambes, le 23 avril,  

- la police fédérale à Neufchâteau, le 30 avril,  

- la police locale de la zone de Jodoigne, le 7 mai, 

- la police locale de la zone de Rochefort, le 21 mai, 

- la police fédérale à Auderghem, le 25 mai,  

- la police locale de la zone de Dinant, le 28 mai, 

- la police locale de la zone de Rochefort, le 4 juin, 

- la police locale de la zone de Dinant, le 11 juin, 

- la police fédérale à Auderghem, le 25 juin, 

- la police fédérale à Vottem, le 24 septembre,  

- la police locale de la zone de Comines-Warneton, le 5 octobre, 

- la police fédérale à Vottem, le 29 octobre et le 8 novembre,  

- la police fédérale à Jumet, le 9 novembre,  

- la police locale de la zone de Jodoigne, le 26 novembre. 

 

Par ailleurs, le président de PEVR a participé à un congrès qualité 

organisé par la police fédérale le 11 juin à Bruges afin de mettre en 
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avant leur collaboration et les effets bénéfiques de celle-ci sur le 

travail des policiers sur le terrain. 

 

Les Equipes de Contact Locales néerlandophones ont apporté leur 

témoignage à : 

 

A la police fédérale 

- le 27 septembre à Bruges 

- le 7 octobre à Bruges 

- le 11 octobre à Bruges 

- le 7 octobre à Anvers 

- le 19 octobre à Anvers 

- le 17 novembre à Anvers 

- le 22 novembre à  Anvers 

- le 21 octobre à Auderghem 

- le 25 novembre à Auderghem 

 

A la police locale 

- Le 14 septembre à Evere 

- Le 14 octobre à la zone de police locale de Louvain 

 

Dans les écoles de police 

- Kd 07 l`qr ò kƍābnkd cd onkhbd cƍDudqd 

- Kd 5 l`h ò kƍ`b`cālhdde police de Flandre orientale 

 

Î Les témoignages auprès des Services d'Aide 
aux Victimes 

Les membres actifs néerlandophones ont apporté, à plusieurs 

reprises, leur témoignage à des équipes de "Slachtofferhulp" (aide 

aux victimes). Ces récits et les conseils afférents doivent aider les 

assistants dans leur accompagnement de proches de victimes de la 

route. Lesdits témoignages sont intervenus les 26 octobre et 9 

novembre (CAW Dendermonde).  

Des membres actifs ont également participé au « Welzijsteam 

Limburg » le 8 avril. 

 

Î Les témoignages auprès des stagiaires 
magistrats 

Bg`ptd `mmād+ kƍHmrshsts cd Enql`shnm Itchbh`hqd 'HEI( qdpthdqs k`

participation de PEVR aux formations adressées aux stagiaires 

magistrats et ayant pour thème 'La place de la victime dans le 

système pénal'- Kƍnaidbshe cd bdr enql`shnmr drs cd qdmcqd tmd ok`bd

centrale aux victimes et à leurs familles lors des procédures 

judiciaires auxquelles elles sont confrontées. PEVR apporte ainsi le 

témoignage cdr e`lhkkdr cd kƍ`rrnbh`shnm- 

 

En 2010, cette formation a eu lieu à Bruxelles, le 25 février et a été 

assurée par la coordinatrice régionale francophone. Une formation 

est également prévue en néerlandais mais celle-ci est assurée par 

Rondpunt. 

 

Les stands  de prévention  

 

PEVR a tenu, en 2010, tm rs`mc cd oqāudmshnm knqr cƍāuāmdldmsr

`twptdkr kƍ`rrnbh`shnm ās`hs bnmuhād+ `x`ms ontq sgĀld oqhmbho`k k`

sécurité routière. 

 

Voici les événements auxquels PEVR était présente : 

 

- Le 24 mai 9 ƌIntqmādr rābtqhr`shnmlns`qcrƍ 

Journée organisée depuis 2008 par la police fédérale de 

Dinant. Chaque motard y est encadré et peut recevoir des 

conseils de la part de professionnels de la moto, motards de la 

police et moniteurs de moto-écoles. PEVR a tenu un stand 

lors de cette journée.  

En Flandre 

- Le 9 mai 9 rs`mc ò kƍābnkdTechnicum Noord (Anvers)  

- Le 24 avril: stand à B-Run (Ledegem) 

- Le 28 et 29 mai : stand au tournoi de mini-foot de Haecht 

- Le 12 juin: stand ò ƌDwars door Beverenƍ 

- Kd 4 rdosdlaqd9 rs`mc `t ƌCnqorc`fAq`rrbg``sƍ 

- Le 1 octobre: stand à Anvers sur une bourse pour enseignants 

- Le 17 novembre : stand au marché de la mobilité de Courtrai 

 

Flits ! et Flash ! 

 

'Flits !' est une pièce de théâtre relatant l'histoire d'un jeune parti 

faire la fête avec ses amis. Mais la soirée tourne au cauchemar 

knqrptƍhk qdoqdmc kd unk`ms+ dm ās`s cƍāaqhāsā+ ds b`trd tm `bbhcdms

dramatique où la plupart de ses amis sont tués. Ce spectacle a été 

enregistré sur un DVD qui est diffusé dans les écoles, les centres 

culturels et les théâtres. Cdothr rnm k`mbdldms+ ƌEkhsr  ƍ ` āsā intā

près de 600 fois. 

 

En 2008, PEVR a collaboré avec une troupe de théâtre francophone 

dans le but de réaliser une maquette de 'Flash !'+ kƍ`c`ptation 

francophone de 'Flits !'. Ce projet s'est finalisé en 2009 et la nouvelle 

pièce rƍdrs oqncthsd ontq ka première fois le 16 octobre 2010 au 

centre culturel de Braine Kƍ@kkdtc. 

 

PEVR a enregistré la vente de 20 dvd 'Flits !' `t bntqr cd kƍ`mmād

2010. 

 

DVD Zorry  

 

'Zorry' est un court-métrage de Pier de Kock qui exprime, de 

l`mhĀqd rtashkd+ k` sqhrsdrrd cƍtmd lĀqd rdtkd+ bnmeqnmsād ò k` odqsd

cd rnm dme`ms tmhptd+ ds kd rntshdm ptƍdkkd odts qdmbnmsqdq `toqĀr cd

son entourage dans lequel les diverses communautés présentes se 

solidarisent.  

 

PEVR diffuse et vend ce DVD lors de ses actions de sensibilisation 

et lors de ses stands de prévention.  

 

Sur le plan politique  

 

Î Commission Fédérale pour la Sécurité 
Routière (CFSR) 

En tant que membre permanent de cette commission, PEVR a 

participé à ses travaux qui, en 2010, étaient concentrés 

princip`kdldms rtq k` oqāo`q`shnm cdr ƌRecommandations pour 20 

mesures prioritaires à prendre pendant la période 2011-1/04ƍ- Hk

rƍ`fhs cƍtmd rāqhd cdmesures qui, selon la CFSR, contiennent un 

potentiel important pour réduire de façon drastique le nombre de 

victimes au cours des années à venir. 

Ces mesures sont réparties en trois groupes: éducation et 

sensibilisation, contrôle-sanction, et infrastructure et technologie. 

Les recommandations de la CFSR représentent la conclusion vers 

les nouveaux Etats-Généraux qui seraient organisés au printemps 

2011 (les précédents étaient tenus en 2007). 

 

Î Les autorités wallonnes 

Au printemps 2010, le ministre Benoît Lutgen, en charge des travaux 

publics et de la sécurité routière, a lancé la création du Conseil 

Supérieur Wallon de la Sécurité Routière (CSWSR), voulu comme 

une véritable plate-enqld cd bnmbdqs`shnm+ cƍābntsd ds cd

propositions pour tous les acteurs wallons en matière de sécurité 

routière. Finalement, trois sièges au conseil seront réservés aux 

`rrnbh`shnmr pth rƍ`bshudms ontq kdr uhbsimes de la route. PEVR a 

proposé la candidature de deux membres effectifs et de deux 
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suppléants, émanant de son Conseil wallon. 

 

Dans ce cadre, le ministre a soumis un questionnaire à la société 

civile et aux associations: PEVR a manifesté son intérêt, tant pour 

faire partie du Conseil Stoāqhdtq ptd ontq rƍhmudrshq c`mr oktrhdtqr

cdr fqntodr cd sq`u`hk `t rdhm ct BRVRQ- Hk rƍagît plus 

particulièrement des matières/problématiques suivantes: accidents 

de week-end, sensibilisation et éducation, accueil des victimes, 

adéquation des infrastructures. 

 

Tant les groupes de travail que le conseil supérieur sont 

opérationnels à partir dd kƍ`mmād 1/00- 

 

Î Les autorités flamandes 

S`ms rtq kd ok`m cd k` rābtqhsā qntshĀqd ptd bnmbdqm`ms kƍ`lākhnq`shnm

cd kƍ`bbtdhk ds kƍ`bbnlo`fmdldms cd uhbshldr cd k` qntsd ds.nt cd

leurs proches, PEVR entretient des contacts intensifs avec les 

autorités flamandes et leurs experts. 

 

Bnmbdqm`ms kƍ`lām`fdldms tqfdms cƍtmd uāqhs`akd ohrsd bxbk`akd

dmsqd Ydkd ds Sdqlnmcd+ ontq kdptdk tm fqntod cƍ`bshnm+ rntsdmt o`q

PEVR, agit auprès de la ministre Crevits depuis fin 2009, 

kƍ`rrnbh`shnm ` o`qshbhoā ò tmd qātmhnm cdtravail/suivi qui était 

nqf`mhrād rtq kd rhsd cd kƍgčohs`k ƌRhms-Ak`rhtrƍ ò Sdqlnmcd dm c`sd

du 10 juin 2010. Cette réunion comportait tous les acteurs 

concernés, dont toutes les autorités locales et le cabinet de la 

ministre des travaux publics et de la mobilité. 

 

Dm bd pth bnmbdqmd kƍ`lākhnq`shnm cd kƍ`bbtdhk cdr uhbshldr cd k`

route, PEVR a continué en 2010 à participer  activement au comité 

cƍdwodqsr pth a vu le jour à la suite des Etats-Généraux en la 

matière, tenus en 2007. (PEVR était membre du comité de pilotage 

et a activement participé à la majorité des groupes de travail en 

préparation des Etats-Généraux). Ce comité, au sein du ministère 

du bien-être, est dorénavant présidé par le commissaire spécial pour 

kƍ`bbtdhk cdr uhbshldr cd k` qntsd+ cārhfmé par le gouvernement 

flamand. PEVR travaille étroitement avec le commissaire spécial. 

 
En mars, concertation a eu lieu avec Helmut Paris, du ministère 
flamand de la mobilité et des travaux publics, sur le projet 
ƌudqjddqrfdsthfdmƍ 'sq`c- sālnhmr cd k` bhqbtk`shnm(- 
 

Î Les autorités locales 

Kd 11 ithm+ ODUQ o`qshbho`hs `tw ƏDs`sr fāmāq`tw cdla Sécurité 

qntshĀqdƐ nqf`mhrār o`q k` uhkkd cƍ@mudqr- K` uhkkd `u`hs q`rrdlakā sntr

kdr o`qsdm`hqdr `ehm cƍāunptdq kdr `bshnmr ldmādr kdr `mmādr

précédentes pour rendre Anvers plus vivable surtout du point de vue 

de la sécurité routière. A côté de cela, il y avait plusieurs groupes de 

qāekdwhnm pth nms odmrā ò bd pth ontu`hs Ăsqd bg`mfā ò kƍ`udmhq- ODUQ

` o`qshbhoā `tw fqntodr ƌohāsnmmhdqrƍ ds ƌuāghbtkds privésƍ- 

 

Î Les autorités bruxelloises 

@oqĀr ptd+ knqr cƍtmd qātmhnm cƍāu`kt`shnm dm c`sd ct 7 cābdlaqd

2009, les Etats-Généraux de la Sécurité Routière dans la Région de 

Bruxelles-Capitale (RBC) avaient dressé un bilan négatif quant aux 

qārtks`sr cdothr kd k`mbdldms ct ok`m cƍ`bshnm cd 1//6+ hk ` āsā

décidé dm l`qr 1/0/ cƍās`akhq tm mntud`t ok`m cƍ`bshnm ontr la 

période 2011-2020. 

 

Dans le courant de 2010, ce plan a été élaboré par différents acteurs 

et experts sur le plan de la sécurité routière, qui se sont réunis en 

groupes de travail thématiques, chaque fois pour une journée 

entière. 

 

ƌUhrhnm Ydqnƍ bnmrshstd k` a`rd ct ok`m cƍ`bshnm ò udmhq- Bd bnmbdos `

āsā hmsqncths dm RtĀcd dm 0886 ds o`qs ct oqhmbhod ptƍhk drs

inadmissible que des gens meurent ou soient grièvement blessés 

c`mr k` bhqbtk`shnm- Kd ok`m cƍ`bshnm cd k` QAB rdq` oqārdmsā `t

printemps 2011, dans le cadre de nouveaux Etats-Généraux de la 

Sécurité Routière à tenir. 
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